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‘Ohe Arehl bishops Charity 


Gndowment Sand 
Oo ad the jou; Stk and suffering people a « Gok 


Dnaugural Dinner 


Saint George Oathedral Cultural (Genter 
18405 West Nine Mile Road, Southfield, Michigan 


Sunday, the Oleventh of oYune, 2000 
6:00 pm Cocktails, and 7:00 pm Dinner 


Yinner Donation: $100.00 per person 


Anvance VESEVVATIONS only [ 
KILNS. by oJune 1, 2000 


Yor reservations and other donations use form below. 


‘Ohe rel bishops Gharity Cndowment Sund 
Ninn er Reservations and Nonations Gard 


R.S.V.P. June 1, 2000 


Name 


Address 


City/State/Zip | 
(Dinner Tickets will be sent to this address) 


Yes, | will attend the dinner: 
“Number of reservations: ; Amount enclosed @ $100 ea: 
I cannot attend, but I wish to donate: Amount enclosed: 


Address checks payable to ROEA Charity Fund 
and send to: ROEA, PO BOX 309, GRASS LAKE, MI 49240 
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Wuat’s THis 
ABOUT A CHARITY 
ENDOWMENT? 


Recent issues of Solia have publicized the estab- 
lishment of The Archbishop’s Charity Endowment 
Fund. In making its decision, the Episcopate Council 
truly took a bold step. However, creating an endow- 
ment specifically to generate funds for charitable pur- 
poses is a worthy goal. In fact, it is of the very nature 
of Christ’s Church to help the poor and the needy. We 
are “to practice Christian charity as demanded by 
Holy Scripture and Tradition and to seek out and 
provide charitable assistance to those in need.” [Epis- 
copate By-laws] 

We all (individually and as parishes) receive re- 
quests for charity via direct-mail appeals, personal 
letters, news media, etc. The validity of each sup- 
posed need has to be weighed. Our response has to be 
weighed against our means. The urgency of one need 
has to be weighed against another, etc. Ultimately, 
our decision to act or not is a matter of the heart, 
because even if our only possible response is a token 
dollar amount; it is, nevertheless, at least an expres- 
sion of our good will and our desire to help in some 
way, a response to Christ’s mandate to love and share 
our blessings with-others. 

Unfortunately, regardless of its desire, our diocese 
has never really had the means to even consider the 
daily pleas it receives for help. Of course, we could 
never respond to every request. But, our Church can 
(— and the Episcopate Council feels it must!) provide 
the means to at least respond in a better, more imme- 
diate and efficient way, than has been possible. 

When we became aware of the desperate humani- 
tarian needs of people in Romania, following 1989, 
we established a “Help for Romania” fund. From this, 
our need to respond to other equally legitimate chari- 
table issues was made even more apparent. Thus, the 
Department of Christian Assistance came about, and 
continues to'be managed by the Episcopate Council. It 
has its defined purpose; and, despite extremely lim- 
ited funds, it still strives to be of benefit. But, there 
has always been a real need and desire to respond 
more immediately to those very personal (and often, 
necessarily confidential) calls for help. This is the 
proposed goal of The Archbishop’s Charity Endow- 
ment Fund. It is meant to be a stable source of income 
for charitable action; a $100,000. 00 fund from which 
only the interest will be used. 

For twenty years, our hierarch has been eae 
as a leader among others, a compassionate and trust- 
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ARCHBISHOP’S CHARITY 
ENDOWMENT FUND 
INAUGURAL CHARITY 
DINNER SPONSORS 


M/M George Badalutz, 


White Lake, MI......4:......2.:-0- $1,000.00 
Dr/M David Barsan, 
Silver Lakes OH 2 $1,000.00 


Rev. Fr. & Psa. Leonte Copacia Jr., 
Shelby Twp., MI (Corrected) $1,000.00 
Dr/M Gheorghe Marinescu, 


West Bloomfield, MI ............. $1,000.00 
M/M John Rakolta, 

Detroite Minas ini $1,000.00 
M/M George Regep, 

Bloomfield Village, MI ......... $1,000.00 


worthy archpastor, a “Father in Christ.” Therefore, 
establishing this endowment in honor of the 
Archbishop’s Twentieth Anniversary is a small, yet 
dignified, way to demonstrate our gratitude to God for 
the years of faithful stewardship His Eminence has 
shared with us. He is the one who receives the re- 
quests and is made aware of various needs. He is the 
one to whom the hearts of people are opened. He, 
therefore, can best judge how or if the diocese, his 
spiritual children, should respond in Christ’s name. 
The Fund will not be his, except to direct the distribu- 
tion of available interest, according to the guidelines 
of the Episcopate Council. 

This Fund is to be an integral part of diocesan 
finances. It will be legally audited along with all di- 
ocesan funds. The only difference is that in order to 
respect personal dignity and pride, the names of the 
grant recipients will be kept confidential, at the dis- 
cretion of the Archbishop. This is the procedure fol- 
lowed in other Orthodox and non-Orthodox commu- 
nities that routinely entrust one or more of such dis- 
cretionary funds to the leadership. 

People call on the Church for help — sometimes as 
a last resort. They turn to the Lord, therefore, hoping 
and praying that He will help them, through us His 
Family. Won’t you help establish this Fund for that 
purpose? Needy people are praying, “Lord, listen to 
my cry for help.” % 

Archpriest Laurence Lazar, Secretary 
Episcopate Council . 
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OuHIO- WESTERN PENNSYLVANIA PAN- 
DEANERY PARISH STATUS CONFERENCE 


Liturgy. 


On Saturday, March 25, the Feast of the Annuncia- 
tion, Clergy and Laity from the Ohio-Western Penn- 
sylvania Deanery responded to an invitation by His 
Eminence, Archbishop Nathaniel, to meet together at 
Saint Mary Cathedral, Cleveland, Ohio, to consider 
the status of the parishes in the deanery. Parishes 
represented were Alliance, St. Nicholas; Canton, St. 
George; Cleveland, St. Mary; Fairlawn, Presenta- 
tion; Warren, Holy Resurrection; Youngstown, Holy 
Trinity; Ellwood City, St. Elias; Hermitage, Holy 
Cross; McKees Rocks, St. Andrew. 

Among the Clergy & Laity Participants were: Rev. 
Frs. Becker, Gregory; Bleahu, Remus; Grama, Remus; 
Hategan, Vasile; Pac-Urar, Ian; Rosu, Eugen; Samoila, 
Ray; Stanciu, Panteleimon; Tofan, Constantin; Treff, 
George; and laity, Andrews, Betty; Blebea, George & 
Helen; Blotor, Jean; Boloca, Pat; Brott, Gary; Calesi, 
Georgia; Calin, Dan & Virginia; Calugar, Mary; Can- 
tor, George; Cantor, Sylvia; Carto, Tom; Cerbu, Mina; 
Ciulei, Christine; Cutshall, Bill & Sue; Datish, Bar- 
bara; Datish Sue; De Martini, Elena; Dobrea, George 
& Jean; Dumitru, Ambrose & Maria; Galbincea, Gor- 
don; Gligor, Cornelia; Hazis, Gus; Greavu, Maria; 
Hoyt, Emil; Ittu, George& Nancy; Irimie, Mary Ann; 
Klein, Marsha; Mailat, Joanne; Martin, Louis & Jane; 
Moga, Nick & Helen; Oancea, George & Elizabeth; 
Pac-Urar, Psa Mary Lynn; Park, Louise; Regule, John 
J; Roman, Rick & Kathy; Sapacean, Emily Ann; Shank, 

John, Jr.; Smersky, Ann; Thetford, Gregory; Toma, 
Virgil; Treff, Helen: Tripa, Emil; Trutza, Pauline; 
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His Eminence, Archbishop Nathaniel surrounded by clergy who participated in the Annunciation Feast Day 


Widican, Eugene; Wright, Wayne; Zamfir, Cicerone. 
His Eminence introduced the conference with the 
theme: “Well, 7 tell you, look around you, at the 


fields; already they are white, ready for harvest” (Jn. 


4:35). He stated that some of the reasons for holding 
the Conference on Annunciation Day was that this is 
the celebration of the beginning of the fulfillment of 
God’s promise to mankind to send a Savior, a good 
reminder of the reason for which the Church exists 
and the scope of her witness. For this same reason, the 
ordinations of a deacon and a priest took place, bear- 
ing witness to the ongoing sacramental and spiritual 
growth of the Church. Inasmuch as St. Mary Cathe- 
dral is the oldest parish in the United States, it was the 
evident community at which to host the Conference 
which was to review the life of the deanery parishes. 

The Archbishop shared the fact that, over the years, 
clergy and laity had expressed concern about the fu- 
ture of their parishes and had asked him to consider 
their concerns. Rather than visiting each parish sepa- 
rately, His Eminence decided that it would be more 
beneficial if the parishes would come together to con- 
sider these common concerns. 

His Eminence stated that it is a given statistic that 
in the United States there are over 300,000 local units 
(parishes, congregations) which make up the most 
prevalent form of voluntary organization. No one is 
forced to join a church, but love for God and neighbor 
draws people into faith communities. This in itself 

Cont. on page 6 
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speaks well of the high regard people have for their 
faith community. The spiritual aspect of these units 
remains constant, although there are profound changes 
in society. These changes sustain a real tension be- 
tween society and faith communities. Thus, for the 
Church, it is necessary for her to be true to her voca- 
tion, which is to bear witness to the truth in a chang- 
ing society. In what ways she bears witness depends 
upon the status of society. 

The Orthodox Church in North America was origi- 
nally a dominant religion in some European nations. 
In the New World, she is a minority. Part of our task 
is to alter our evangelistic efforts to new conditions 
while remaining firm in apostolic witness. 

At a previous session, the clergy had compiled a 
list of questions to be used in parish discussions. 
Among them: Do you recognize that Orthodox Chris- 
tianity is the true Christian Faith? Is your parish ac- 
tively witnessing this faith? Do you believe that what 
the Church teaches is true? Are you comfortable about 
witnessing to your Orthodox faith? 

Copies of six articles by Rev. Fr. John Reeves, 
Director of the Office of Church Growth & Evange- 
lism, OCA, were distributed as a basis for discussion. 
From these the following major points were consid- 
ered: ]. The price to be paid for church growth...is a 
willingness on the part of the clergy and laity to 
develop new styles of ministry, styles of ministry which 
place much heavier responsibility on laity for out- 
reach and evangelism; 2. American churches which 
think they have “enough” members are usually a gen- 
eration away from extinction; 3. If all the time and 
energy in parish life is spent on parishioners, then 


that community’s life is an inversion of the life Christ: 


would have for his Church; 4. Church life and pasto- 
ral ministry have to conform to those of the Gospel 
rather than those of some aging social-club; 5. Growth 
almost always necessitates a power shift; 6. We can- 
not evangelize others merely by celebrating the Lit- 
urgy. The Church has never done evangelism that 
way. Out faith must be PROCLAIMED; the Gospel 
must be PREACHED. This must happen, first of all, 
with us. 

The Diocesan Chancery distributed a chart show- 
ing membership in each parish and the Deanery over 
the past 15 years. These figures reflected only the 
“paid” members, those who voluntarily support the 
parish. His Eminence reminded the conferees that 
membership in the Church is through Baptism and 
that counting “voting membership” is an incomplete 
census of the parish and its obligations. 


Following the introduction, the clergy, under the 


chairmanship of Fr. Stanciu, Dean, met in the Educa- 
tion Building; the laity met with His Eminence, in the 
Social Hall. After this initial dialogue, the two groups 
rejoined for the remainder of the Conference. 

The matter of language came into discussion: some 
were of the opinion that only English should be used 
in their parish; others felt that both languages as needed 
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2000 VATRA CAMPS 


Application forms are available from 
your parish priest. 


Send your form in early. 
Space is limited. 


Camp Vatra for Juniors 
Boys and girls, ages 11-13 
Sunday, July 9 - Saturday, July 22 


Camp Vatra for Seniors 
Boys and girls, ages 14-16 
Sunday, July 30 - Saturday, August 12 


should be employed. In all cases, it was determined 
that the Church must serve all her faithful and the use 
of language should not be divisive. There are parishes 
which use only English and have not grown substan- 
tially while there are others which, in using both lan- 
guages, have drawn new immigrants into their num- 
bers. Although language is a factor, the attitude of 
members toward one another and toward visitors is of 
prime importance in the growth of a parish. 

Some participants informed the others about activi- 
ties of their own parishes which might be established 
in other communities: “St. Basil’s Workers,” a lay 
group which visits the ill; serving meals at food ser- 
vice organizations; support of various social assis- 
tance programs offered by local Orthodox organiza- 
tions, such as “St. Herman’s House of Hospitality,” 
and “St. Mary of Egypt” for women; parish “Food 
Pantries,” were some of the activities mentioned. 

Of concern was the fact that the Church faces much 
competition for the time of her faithful, and that young 
people are drawn into extra-curricular school activi- 
ties which are scheduled for Sunday. Adults, too, 
must review their priorities vis-a-vis response to the 
Church and her programs. If the faithful are not “hot” 
for Christ, then they cannot expect to see fruit in the 
parishes in the form of more vibrant community wit- 
ness and witness to others. 

Various individuals and clergy presented their opin- 
ions about parish growth. It was a foregone conclu- 
sion that the Orthodox Church needs to have a sus- 
tained and concentrated effort of outreach, evangeli- 
zation. Emphasis was placed on the basic need to 


-reach out and share the Gospel with all people. This is 


considered to be the primary goal and purpose of a 
parish. It was at this point that the participants de- 
cided that a second conference, probably in August, 


would be the forum at which to discuss how to create 


new lay ministries and how to take the message out of 
the parishes and into the world. 

The Ladies Auxiliary prepared and served break- 
fast and lunch. Sincere thanks to Rev. Fr. Remus 
Grama, his staff, Council and Ladies Auxiliary: mem- 
bers for the St. Mary hospitality. % 
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EE Po PUP 


INEW VVORKERS IN 
THE VINEYARD OF 
CHRIST 


Newly ordained Deacon David Subu presented to 
the faithful: “He is worthy!” 


On Saturday, March 25, at “The Falling Asleep of 
the Ever-Virgin Mary” (St. Mary) Cathedral in Cleve- 
land, Ohio, new workers in the vineyard of the Lord 
were blessed and ordained during the Divine Liturgy 
by His Eminence, Archbishop Nathaniel. 

Mr. Ioan Bogdan of San Leandro, California, a 
graduate of “Andrei Saguna” and with a M. Div. de- 
gree from St. Vladimir Seminary, was tonsured as a 
reader and subdeacon for St. Mary Cathedral, Cleve- 
land. 

Subdeacon David Subu, a graduate of St. Tikhon 
Seminary, was ordained into the Holy Diaconate for 
Sts. Peter & Paul Parish, Dearborn Heights, Michi- 
gan. He is the son of George and Marcia Subu and is 
married to Stephanie Boersma. 

Rev. Fr. Deacon Adrian Grigoras was ordained into 
the Holy Priesthood for St. Nicholas Parish, Troy, 
Michigan. He is the son of Costachi and Adriana 
Grigoras and is married to Brindusa Andrioaiei and 
they have two children, one still in Romania and the 
other born in the United States. He is a Bachelor of 

_ Arts graduate of the University, “Alexandru Cuza” of 
Iasi, School of Theology, 1996. Father Adrian was 
ordained into the Holy Diaconate on December 5, 
1999, by His Eminence, Archbishop Nathaniel and 
attached to St. Nicholas Parish, Troy, Michigan. 

Responses were given by the “George Enescu” Choir 
under the direction of Mrs. Mary Jane Vendel. ** 
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His Eminence, Archbishop Nathaniel introduces 
the newly ordained Priest, Adrian Grigoras. 


Book REVIEW 


SEEK First THE 


KINGDOM 


Father Cornel Todeasa of Bridgeport, Connecticut, 
besides attending to the pastoral and administrative 
needs of his parish, also shared his thinking on many 
spiritual matters, which were published in his out- 
standing computerized Bulletin and other publications, 
including SOLIA. 

After immigrating to America from Romania, which 
left a great imprint on him, marrying an American- 
born-and-educated wife and serving 3 parishes in 17 
years, he finally gathered 45 of these articles and 
published them in a beautiful and very readable En- 
glish 125-page book with the occasion of the 75th 
anniversary of the St. Dimitrie parish. 

The articles are divided into 3 chapters: 1. Don’t 
Worry! Seek First the Kingdom. 2. Abide in Me! With- 
out Me You Can Do Nothing. 3. In the World, But Not 
of the World. 

As Fr. Deacon George Coca writes in the Fore- 
word: “There is something for everyone in this won- 
derful collection — to instruct, to admonish, to re- 
mind, to encourage, and most of all to help us grow in 
God's love in His Holy Church.” % 

Fr. Vasile Hategan 
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SAINT ANDREW 
TRANSACTION 
COMPLETED 


a 


(L-R) Fr. Sebastian MacDonald, C.P.; Archbishop 
Nathaniel; Rev. Fr. Dr. lan Pac-Urar. 


By Resolution, the Board of Directors of the St. 
Andrew Center for Orthodox Christian Studies , meet- 
ing on November 30, 1999, “Saint Andrew Feast Day”, 
empowered His Eminence, Archbishop Nathaniel to 
enter into formal contract in behalf of the Center for 
purchase of the St. Paul of the Cross Monastery, De- 
troit, Michigan. 

On Friday, April 7, 2000, the real estate closing to 
acquire the former, “St. Paul of the Cross Monastery, 
Detroit, Michigan,” for the Center for Orthodox Chris- 
tian Studies (COCS), “St. Andrew” was transacted at 
the Retreat Center of the Passionist Fathers which is 
located adjacent to the “COCS.” 

The entire contract is for $375,000.00. The first 
installment of $75,000.00 was given to the seller. 
Each year, on the anniversary, another installment of 
the same amount is due. Inasmuch as the Passionist 
Fathers were gracious not to ask for any interest, the 
balance due amounts to $300,000.00. 

Present, representing the Passionist Fathers was 
Rev. Sebastian MacDonald and for the Center, His 
Eminence, Archbishop Nathaniel, President of the 
Corporation. The “Land Contract” was signed by the 
two principles and a number of witnesses representing 
both parties, including Rev. Fr. Dr. Ian Pac-Urar, 
Acting Secretary, COCS. 

Among the Orthodox clergy present were: Laurence 
Lazar, Dean of ROEA; Michael Simerick, President 
of Council of Orthodox Christian Churches of Metro- 
politan Detroit (COCC) ; Romey Rosco, Recording 
Secretary of COCC, and Subdeacon Thomas Rosco, 
and Roman Catholic clergy: Mark Brauer, Bro. Tim 
Suchu of St. Gemma & St. Christine neighborhood 
parishes, Anselm Speilkin, . Among the laity: August 
Vincent and George Metry, financial advisors to COCS; 
Att. Mary Lynn Pac-Urar, Alexandra & Michael Pac- 
Urar, Kathy Chuhran (Realtor), Larry Woodman (Center 
Superindentent), Allen Metz. 
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RELIGIOUS 
EDUCATION FUND 


My late wife, Preoteasa Cornelia and I have put 
forth much effort and interest over 58 years to pro- 
mote religious education and the welfare of the youth 
of our Episcopate. 

Shortly after our marriage, I had taken out an insur- 
ance policy for her benefit in case of my death, but 
God called her unto Him before me, and she never 
benefited from this policy. 

Though there are many personal ways I can dispose 
of this money, after serious introspection and prayer, 
I know she would want me to donate the money to the 
Episcopate to form a permanent Religious Education 
Fund, the income of which would be used to further 
these objectives. 

Therefore, I am donating an initial sum of $20,000 
to create this Fund and will continue to donate match- 
ing funds for the next six months. 

I am happy to see more and more members and 
friends donating sizeable sums to the Episcopate for 
its worthy causes. I AM SOLICITING LIKE-MINDED 
PERSONS TO DONATE TO THIS PERMANENT 
RELIGIOUS EDUCATION FUND WITH THE 
PROMISE TO MATCH EACH DONATION FOR 
THE NEXT SIX MONTHS. # 


Fr. Vasile Hategan 


The closing was signed in the library of the Retreat 
Center and was toasted with champagne offered by 
the Passionist Community. Fr. Sebastian MacDonald 
gave over the keys to the building to Archbishop 


„Nathaniel, wishing the Center for Orthodox Christian 


Studies success and welcome to the neighborhood. 
His Eminence responded by thanking the Community 
for its patience and for the financial considerations 
made in behalf of “St. Andrew.” : 

Prior to the signing, His Eminence and Fr. Sebastian 
were interviewed by a reporter from “The Michigan 
Catholic” newspaper. | 

Following the formal signing, Members of the Board 
and Finance Advisory Committee and Legal Advisor 
met to discuss immediate needs of the Center. # 
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HUMANITARIAN APPEALS 


St. Nicholas Church in Troy, Michigan 
Destroyed by Fire 

It is with great sadness and grief that we announce 
that the church and social hall of “St. Nicholas” Parish 
in Troy, Michigan burned down from a fire on Satur- 
day, April 14. In four hours, between 8:00 p.m. and 
12:00 a.m., the whole church and social hall were 
totally burned. It is a total loss for the Parish which for 
years has been striving to build a new church. Fortu- 
nately, the construction of the new church was not 
affected by the fire. 

Even in this tragedy, we can see the miracles and 
the power of God, because the only things that es- 
caped from the fire were the Holy Communion, Holy 
Antimension, Holy Gospel, Holy Epitaphion and Holy 
Cross. We are asking all the parishes and missions in 
the Episcopate to show compassion and solidarity 
with “St. Nicholas” Parish by holding a special col- 
lection. 

The money should be sent to “St. Nicholas” Church, 
C/O 3384 GERALD AVE, ROCHESTER HILLS, MI 
48307-5546. 


Floods in Romania 

The Episcopate received an urgent appeal from the 
Romanian Patriarch asking for donations for the people 
suffering from the floods that recently took place in 
Romania. The news agencies characterize the tragedy 
as the worst flood in the western part of Romania 
(Banat, Crişana and Maramures) in the last 30 years, 
with eight people dead, 502 villages and more than 
400,000 acres of land under water, 3830 houses, 5030 
farms and 135 bridges destroyed. The damage is ex- 
pected to increase when the water reaches the Danube 
River and the South of the country. 

The Romanian Patriarchate has initiated a program 
to help those in need. We are extending this appeal to 
the parishes, and we have asked all parishes and mis- 
sions in the Episcopate to hold a special collection for 
this purpose on Palm Sunday or in a following Sun- 
day, but no later than May 14. The donations are to be 
sent to the Episcopate with the notation “for Romania 
floods.” 

With this occasion we would like to remind you 
that our Savior Jesus Christ told us: “Blessed are the 
merciful; for they shall have mercy shown them.” 
(Mat. 5:7) 


ORTHODOX CONFERENCE ON 


MIssions & EVANGELISM 2000 


‘‘Equipping the Saints for the Harvest” 
September 1-4 + Santa Barbara, CA 


Christ calls each of us to bear witness to His 
truth and glory. This witness is through our deeds, 
being salt and light in the world (Matt 5:13-14), but 
also in our words, giving a defense for the hope that 
is in us (1 Peter 3:15). The Conference 2000 will 
help you, whether clergy or laity, understand your 
evangelical role as an Orthodox Christian, and pre- 
pare you to “give a defense.” 

Rediscover the joy of salvation, and learn how to 
share your Orthodox Christian faith with others. 
Non-Orthodox inquiries are welcome as well. Come, 
be part of the Orthodox Conference on Missions 
and Evangelism 2000! 


Topics will include: 
* Using the Bible to Answer Tough Questions 
Preparing Your Personal Testimony 
Using Icons as Evangelistic Tools 
Friends and Family Evangelism 
Lay-led Worship in the Small Mission 


What Are We Doing Right?: A Panel Discussion 
and Q&A Session With Successful Mission Priests 


* An Orthodoxy Seminar — a live outreach event 
* Inspiring Talks 
* A special musical presentation 


Speakers will be: 
Fr. Peter Gillquist, Fr. Martin Ritsi, Fr. Jon Braun, Monk Simon (Doolan), and Fr. John Finley. 


Call toll-free (888) 968-4014 to register. 


Registration includes 3 nights accommodations, 7 meals, and take-home materials. Cost is $280 (based on double occupancy). 
Hosted by the Department of Missions and Evangelism, and sponsored by OCMC. 
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DOREC - Visrr 
To VANCOUVER 


On December 9, 1999, Archbishop Nathaniel Popp 
and Very Rev. Fr. Constantin Tofan made an official 
visit to Vancouver. Very Rev. Fr. Daniel Nenson, 
Dean of Canada met with them in Vancouver. Dr. 
Eleanor Bujea, as a member of the Department of 
Religious Education of Canada took advantage of this 
opportunity to represent DOREC on its first official 
visit to Vancouver. Vancouver is the location of Holy 
Trinity parish and St. Andrew Mission. 

After our arrival, we were met at the airport by Dan 
Manarovici, the President of Holy Trinity Parish along 
with Fr. Nicolae Lapuste and his family. We were 
checked into the Biltmore Hotel. On Thursday evening 
we were guests, along with Theodora Hoffinger, at a 
dinner in the home of Mr. and Mrs. Dan and Manarovici. 
Friday evening we were the dinner guests of Theodora 
Hoffinger. Later that evening we were picked up at 
the hotel by Fr. Andrisoaia, mission priest of St. An- 
drew Mission. We were driven to the Anglican Church 
on 50th, the church used by the mission. There we 
found about 65 parishioners awaiting the beginning of 
the Vesper Service. Priests in attendance and serving 
with Most Blessed.Archbishop Nathaniel were: Very 
Rev. Fr. Daniel Nenson, Dean of Canada and chairman 
of the Department of Missions of Canada, Very Rev. 
Fr. Constantin Tofan, Chairman of the Department of 
Missions of the U.S.A., Fr. loan Andrisoaia, and local 
guest priests. Altar servers were: Petru Andrisoaia and 
others. Vespers was followed by a lenten buffet in the 
church hall. Following presentations by the Archbishop, 
the parish priest, the Dean of Canada and other guests, 
Dr. Eleanor Bujea was given the opportunity to make 
a presentation regarding the purposes of DOREC and 
the need for the mission to start up a church school to 
provide the children of the parish with religious educa- 
tion. The presentation was given in the Romanian lan- 
guage. Much interest was shown in the idea of starting 
religious education for the children. Prospective teach- 
ers exchanged e-mail addresses with Dr. Bujea. Many 
of the members of this mission were young people who 
were accompanied by their families which included 
children and grandparents. The enthusiasm shown in 
this mission ensures its growth and soon the mission 
should become a parish in its own right. We look 
forward to that day. 

The Saturday luncheon was hosted by Fr. and Psa. 
Lapuste at their home. It was a pleasure to be in the 
midst of their family. Following demonstrations by 
Fr. Lapuste of the web-page of the parish, we sat 
down to a lenten dinner. On Saturday evening a meet- 
ing of the Parish Council was held in the church hall. 
The council members addressed their concerns on 
parish matters and sought the advice of the Arch- 
bishop. Then a Vesper service was officiated in the 


10 


church where the celebrants assisting Archbishop 
Nathaniel were: Very Rev. Fr. Daniel Nenson, Dean 
of Canada, Very Rev. Fr. Constantin Tofan, Fr. Iosif- 
Nicolae Lapuste, Fr. loan Andrisoaia, Fr. Constantin 
Lapustea, parish priest of Holy Cross Mission, San 
Jose CA, and local guest priests. Vespers was fol- 
lowed by a lenten buffet. 

Sunday morning Holy Liturgy Service was offici- 
ated by Archbishop Nathaniel, Very Rev. Fr. Daniel 
Nenson, Very Rev. Fr. Constantin Tofan, Fr. losif- 
Nicolae Lapuste, Fr. loan Andrisoaia, Fr. Constantin 
Lapustea and other local priests. Choral responses 
were offered by the parish choir. Archbishop Nathaniel 
introduced the celebrants and spoke to the congrega- 
tion. He introduced the young priest, Fr. Lapuste and 
praised him for his work to date with the parish. He 
encouraged the parishioners to offer their full support 
so that the parish could grow to the glory of God. 

Following the conclusion of the service, a lenten 
buffet was served in the church hall. The Archbishop 
encouraged the parish to introduce English into their 
services. He said that when the parishioners moved 
from Romania to a new country they were now no 
longer Romanians but became Canadians with a Ro- 
manian heritage. They had adopted a new motherland 
in which English is the language of communication. 
Their children now attend schools where English is 
used by the teachers. Their children need to fit into 
this new land and now, for the good of their future, 
they must learn to speak the language of their new 
country. If English is not introduced into the church 
service the members of the parish will find their chil- 
dren will go to churches where English is spoken. 
Once their children leave the Orthodox church to go 
to other churches where they understand the language 
of the service, it will be impossible to bring them 
back. Romanian can be maintained as part of their 
Romanian culture in their homes and in-their societ- 
ies. The church language should be English and the 
church teachings should be presented in English. 

At the conclusion of the after-dinner speeches, Dr. 
Eleanor Bujea addressed the group and spoke of the 
work of DOREC, the Department of Religious Educa- 
tion of Canada. She encouraged the young mothers to 
start a church school for their children. Fr. Lapuste 
and Psa. Mihaela were most enthusiastic and there 
should soon be a church school operating in this par- 
ish. We encourage would- be teachers to volunteer 
their services in the church school. 

We, as a group, were pleased to be in this parish 
and this mission in Vancouver and are looking for- 
ward to their growth and development. Vancouver is 
the residence of thousands of Romanians. Hopefully 
many of them will become active members of the 
parish and the mission. 

*Note: Please contact Dr. Eleanor Bujea, e-mail 
eljohn Qcompuserve.com or fax 306-584-0545 if in- 


formation is needed about the work of DOREC and — 


how DOREC can help you start a church school. ® 
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OPPORTUNITIES To 
SHARE OUR FaItu 


By Psa. Nicole Mitescu 


I was wondering how and where our churches get 
new members, and also wondering if anyone had ever 
done a study of how the churches in our Episcopate 
have increased their membership. 

It would seem to me that the two main ways our 
churches grow is by the children of present members, 
and by the newly arrived Romanians who want to join 
the local Orthodox Church and become part of the 
Romanian community in America. There are also 
Orthodox who have left the Church for various rea- 
sons and then reconnect as time and changes in their 
life make them rethink the reasons they left. 

Then there are the people who join the churches 
through interfaith marriages. It would be interesting 
to know if overall we gain or lose more members 
through interfaith marriages and how we can help the 
new person in the marriage learn about our faith and 
come to join our church. 

After that, it would seem to me that people join the 
Orthodox Church for a variety of reasons. A few who 
have read some of the great literature from the Mother 
Countries have become interested in Orthodoxy through 
their readings. These converts generally seem happy 
to join the Church in its most traditional form, using 
the original language and maintaining the old customs 
and culture. Others have found the Orthodox Church 
through their seeking for a true faith. Sometimes they 
find a local Orthodox church where they are able to 
become part of the community in a short period of 
time through their eagerness to learn and participate. 
Other times it’s more of a struggle to find a church 
where they feel welcome. And perhaps nowadays, the 
internet and world wide web are making the Orthodox 
presence more known, but I don’t have any idea if it’s 
had any impact on our church growth. 

But how does an “ordinary” non-Orthodox Ameri- 
can even become aware of the Orthodox Church? 
Some catch glimpses of it through television news 
programs or documentaries, where it is often pre- 
sented as something exotic, foreign, mystical, where 
clergy wear strange robes, and do things in old churches 
that seem very ancient to western eyes. Perhaps other 
might see an Orthodox presence in our yearly protests 
in Washington, DC against abortion, but I doubt that 
_ they ever hear of our positive actions to help women 
who are in the tragic situation of struggling with the 
issue of abortion. 

What about our local outreach? Ethnic festivals, 
music, dancing, and food, have been one way of ex- 
posing people to our presence, but often the emphasis 
is on the cultural and the social aspects, and very little 
on the faith. How many people have joined our Epis- 
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copate because they are the neighbors or friends of 
members of our Church, and have been invited to 
come to our churches? I don’t know about this, but I 
would tend to think that the number is probably pretty 
small because we are still a fairly ethnic Church, and 
it’s often hard for Americans to join a church with a 
different culture and language as its basis for knowl- 
edge and communication. How many of our churches 
have sent out mass mailings in their neighborhood 
inviting non-Orthodox to come and visit the church 
and attend a service? Probably not too many. For 
some of our older churches, “the neighborhood has 
changed” since it was first founded, and for the younger 
churches, there is enough to do just to keep the church 
going without the additional effort and expenses. 

We also don’t seem to offer much in the way of 
local community services that might attract new people 
except those who are already Orthodox. I also don’t 
know if on a local level our churches are involved 
with any ecumenical or interfaith activities, where at 
least our presence and our beliefs are made known to 
other church groups. 

But I did hear something that caught my attention. 
Someone told me that they had joined the Orthodox 
Church after they had been to an Orthodox funeral 
and wedding service. As odd as this may sound, the 
wedding and funeral services are indeed times when 
non-Orthodox come to our churches and listen and see 
what happens. These services are quite different from 
what most Americans consider “normal” services, and 
to those who listen carefully, they present a new and 
beautiful way of thinking about them. 

So I was thinking that this is a natural area where 
we can actively do some outreach. I know that the 
wedding and the funeral services are really for the 
families and friends of the couple or person involved, 
but they are also times when we have the opportunity 
to touch non-Orthodox with our faith. Isn’t it possible 
to create a little booklet or brochure to give to all non- 
Orthodox explaining the service when they enter the 
church? Can’t we make sure we have a translation of 
the service if it’s not being performed in English, so 
that the visitors who are already overwhelmed by the 
differences in the church and the format of the service 
can at least understand the words? 

It would seem to me that we have an opportunity, 
or maybe even a responsibility, to invite others to our 
faith, and the wedding and funeral services are an area 
we Can fairly easily share an important moment in our 
lives and our faith with others. * 
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VoIcE OF AMERICA 
Boanvp To SLASH 
SERVICES 


The Voice of America (VOA) Board of Governors 
has announced the drastic reduction of some country 
services and further cuts in others, including the Ro- 
manian service. The Board’s justification is that the 
internet and television (CNN and other channels) are 
sufficient. 

The tragedy to the Romanian service is not only the 
reduction in force, but more importantly, the fact that 
short-wave broadcasts in Romanian were halted at the 
end of March. It means that the entire country of 
Moldova is without a Romanian broadcast, but they 
will hear the VOA in Russian. 


This is an election year in Romania. Its people in 
the countryside, the majority, will not hear American 
reports on the election in their country. 


Below are excerpts from a Letter (April 19, 2000) 
to Sanford J. Ungar, Director of the Voice of America 
sent by Armand A. Scala, President of the Congress of 
Romanian Americans (CORA) on behalf of the Cen- 
tral and East European Coalition (CEEC). 


The nineteen organizations of the Central and East 
European Coalition ..., regret to say that we do not 
agree with the direction that you are taking the Voice 
of America. To quote you: “VOA received all its 
funding from the U.S. Congress.” We are American 
citizens and taxpayers with a special interest in the 
democratic, westernized future of our ancestral lands. 
VOA does speak for the American taxpayer and plays 
a major role in assuring that the U.S. national interest 
remains secure as our country is trying to create a 
Euro-Atlantic community finally at peace. VOA plays 
a major role in this scenario and we get deeply con- 
cerned when this concept appears undermined. 


There appears to be a serious disconnect in what we 
in CEEC, along with Congress and the American tax- 
payer, see as the mission of the Voice of America and 
the transformation on which you have apparently 
embarked. ... We see VOA as the continued voice of 
the American people, designed to tell America’s story, 
spread American values and keep American influence 
intact, whatever the target area. It will mean explain- 
ing U.S. foreign policies and keeping an American 
perspective. The State Department has been ready to 
hand you $4.5 million with the proviso that it would 
avoid personnel cuts (“rif's”). Yet you refused to ac- 
cept it. ... Security of Europe does not depend on 
hopes and dreams; it depends on facing reality. VOA 
was a symbol of America’s support to Europeans under 
communist yoke. It still remains a symbol at this 
crucial time of transformation. % 


CORA asks that you call your Senators and Repre- 
sentatives about this situation. 
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NEW BOOK! 
User-friendly 


“e 
pees 
te 


THE SERVICE OF 


Ge VESPERS 


Modern English texts for Great & Daily Vespers 
Music in Romanian Byzantine Tradition 
Tabs separate 10 major sections 
Illustrated. Rubrics appear in red. 188 pages. 
Only $34.95 + $4.00 shipping 
Parishes & Bookstores may inquire about trade discounts 


ORDER TODAY! 
ROEA, PO BOX 185, GRASS LAKE, MI 49240-0185 
(517) 522-3656 / Fax: (517) 522-5907 _ 
E-mail: roeasolia@aol.com 


ARFORA ANNIVERSARY 
COOK BOOKS 


Cookbooks make excellent 
es +) Se | shower gifts, housewarm- 
ing gifts, thank you gifts, 
welcome to the neighbor- 
hood gifts, birthday gifts, 
etc. 


ETHNIC RECIPES 
FROM AROUND THE WORLD 


Purchase yours by contact- 
ing Louise Gibb (330) 448- 
6939 or write to: 837 


Sort ANNIVERSARY Lynita Dr., Brookfield, 
OH 44403. 


Cost: $15.00 (Includes 
shipping) 
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FINANCIAL REPORT | 
Pe OREI a I 50 ARE POR pn SRI CER SC BEAT 


EPISCOPATE SUPPORTERS 


Audrey Huston, Michigan Center, MI... $500.00 
Olivia Dickerman, VS ADA Mae 8 ON, Oe a $2 50.00 
SNOT YI OU GTS ae ey i A ohm dati e ea au $100.00 
John Bogdan, Parma, OH... aaa $100.00 


M/M George Dascalu, West Los Angeles, CA ...$100.00 
Rev. Fr. & Psa. John Limbeson, 


Te SUEY TRL a TR NISSEN es ae Ae en AMei  aa $100.00 
M/M George Musat, North Canton, OH.............. $100.00 
John V. Shunda, Fullerton, CA... $100.00 
Maria Timmons, Toronto, ON... nenea $100.00 

(IMO Mother Lucija Calvarasan) 

M/M George Ivascu, Wayne, MI... $70.00 
Victoria Batu, Kitchener, ON... eee $50.00 
Aurelia Buner, Ellwood City, PA ......0..ccccceeeees $50.00 
Florence Churilla, Roseville, MI... $50.00 
Elizabeth Galbincea, Cleveland, OH ...................... $50.00 
Florence Fenton, Canton, OH... $50.00 
Richard D. Martin, Waldport, OR... $50.00 
M/M Octavian Danu, Hollywood, FL ............0....... $50.00 
M/M William Popescul, Las Vegas, NV................. $50.00 
M/M George Restea, Chicago, IL... eee $50.00 
Mary Ann Moga Zarb, Bloomfield Hills, MI....... $50.00 
Anna Jonascu, Westland, MI... eee $25.00 
M/M John Nasea, Jr., Allen Park, MI ................... $25.00 
Anna Serbu, Detroit, MI... eee eeeaeee $25.00 
M/M Gregory Yova, Chula Vista, CA ......... $25.00 
Helen Popa, Youngstown, OH... $20.00 
GENERAL DONATIONS 
International ARFORA. mere $1,000.00 


(Administrative Building Fund) 

Sts. Constantin & Elena Ladies Auxiliary, 
ING Wai MOL INCI ne eee ee $200.00 
(Ladies Auxiliary Sunday) 

Sts. Martha & Mary Sisterhood, : 
Indianapolis; LN ei ets Ae eee sss wets n pe dau $100.00 


(Troitza Fund) 
St. Mary Ladies Auxiliary, Chicago, 1L.............. $100.00 


(Ladies Auxiliary Sunday) 
Mary Ann Moga Zarb, Bloomfield Hills, MI....... $50.00 


NON Zerva, WOOUSOCKe(. Ri e $25.00 
(Pascha Donation) 
Mark Birac, Southfield, MI 2.00.00... ccc megaeoce pane $10.00 
Florence Churilla, Roseville, MI .............. ee $10.00 
(For good health of family members) 
MEMORIAM 
M/M George Oancea, Louisville, OH .................... $10.00 


(IMO Victoria Serban) 
EPISCOPATE DUES (ASSESSMENTS) 


Holy Nativity, Chicago, IL... $11,825.00 

Si Mary; Calgary, AB? acea $2,850.00 

Holy Trinity, Youngstown, OH... $1,700.00 
(2000-2001 fiscal year) 

St. John, Woonsocket, RI... eneeneeceee $1,150.00 

Holy Trinity, Mac Nutt, SK. $450.00 

Sts. Michael & Gabriel, Palm Springs, CA......... $300.00 

MISSION FUND 

International ARFORA. ceea $10,212.99 
(St. Paraschiva Mission Fund Appeal for the Year 2000) 

St. Mary, Chicago, IL... nenenenenenanenenenenen nea $150.00 

Rev. Fr. Remus Grama, Cleveland, OH.............. $120.00 


(Clergy to Clergy Fund) 
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SSSR Nes uae Doe FIA 0 ar ROE teat Pe SON RN Pa Ven TE ge 
SOLIA 
DE e ae SMa oi dr ein Apă SS a CT SEBS NOT Lo EOE See DAT 


March 21 - April 21, 2000 
We gratefully acknowledge the following donations and 


subscriptions for the monthly newspaper Solia - The 
Herald: 


FRIENDS 
ARFORA International eee eee $500.00 
Elisa / Toma Goncerenco, San Jose, CA ............... $80.00 
Letitia Tipei, Champaign, IL... eee $25.00 
M/M George Bursan, Cuyahoga Falls, OH ........... $25.00 
Octavian Danu, Hollywood, FL ........ccceceseeseeseeee $20.00 


George Sackash, IMO Grandmother, Anna Stoia 
& Brother, Dan Sackash 


SUBSCRIPTIONS 
Cynthia Pavel Pollack, Warren, MI 
Alexandria Lupu, Lake Havasu City, AZ 
Psa. Margareta Benchea, Dunedin, FL 
M/M Constantin Corduneanu, Arlington, TX 
Marlene Tofan, San Francisco, CA 
Dr. Valeriu Albu, Charleston, WV 
Mary Zivanov, Boston, MA 
Nick Philips, Ecorse, MI 
Virginia Jiga, Albany, NY 
William Bortner, Erial, NJ 
Richard Popovici, Marco Island, FL 
Olga Bicki, North Smithfield, RI 
Dorin Butiu, Oak Park, IL 
Michael Sfat, Manitowoc, WI 
Doina Dumitrescu, Princeton, NJ 
(Major) Edward Boyles, Tucson, AZ 
Eugen Halmu, Conover, NC 
Sam / Joni Pistrui, Katy, TX 
Rey. Nicholas Golemis, Chicago, IL 
Ralph E. Lazar, Ruskin, FL 
Mircea Dumitrescu, Gaithersburg, MD 
Gloria Le Beau, St. Clair Shores, MI 
John Plesia, Westerville, OH 
John A. Rotar, Santee, CA 
John C. Badila, Youngstown, OH 
Karen Koertge, Wheaton, IL 
Ann Drake, Toronto, OH 
Archimandrite Iacovos Yiosakis, Chicago, IL 
St. Mary Orthodox Church, Chicago, IL 
Dr. Arthur Starr, Tampa, FL 
Mary Zivanov, Boston, MA 
John Alexander, Chicago Heights, IL 
Dimitrie Ionescu, Montreal, QC Canada 
Maria Zuza, Windsor, ON Canada 
Dr. Basil Lapadat Marcu, Colonia Napoles, Mexico 


ARCHBISHOP’S TRAVEL FUND 


International ARFORA. ...........:cc:ceeeeteereeeees $600.00 

St. Dumitru, New York, NY... $300.00 

M/M Constantin Mohr, Wyoming, M1.................. $20.00 

M/M Constantin Prisecaru, Wyoming, MI........... $20.00 
SEMINARIAN FUND 

International ARFORA. men nenea $1,500.00 


DEPARTMENT OF RELIGIOUS EDUCATION 

V. Rev. Fr. Vasile Hategan, 
DEN e ia 10 Seer ne ae en ACR SED $20,000.00 
(Psa. Cornelia Hategan Memorial Fund) 
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PARISH REGISTER 


BAPTISMS 


Agh, Monica Eugenia, daughter of Ferentz &Monica B. 
Agh, Chicago, IL. St. Mary, Chicago, IL. Godparents: 
Michael & Ioana Mihes. 

Ballve, Alexis Katherine, daughter of Eric & Nicole Ballve, 
Vienna, VA. St. Mary, Falls Church, VA. Godparent: 
Jason P. Doyle. 

Banc, Olivia Rose, daughter of Adrian & Tobe Banc, 
Stanford, CT. St. Dimitrie, Bridgeport, CT. Godparents: 
Daniel & Mihai Georgescu. 

Barbu, Anthony Julian, son of Julian & Ionela Barbu, 
Sterling Heights, MI. Descent of Holy Spirit, Warren, 
MI. Godparents: Remus & Daniela Pascu. 

Bartlett, Margaret Marie, daughter of Alex & Kelly Bartlett, 
Cleveland, OH. St. Mary Cathedral, Cleveland, OH. 
Godparents: George & Deanne Ittu. 

Batsu, Corinne Victoria, daughter of Mihai & Mariana 
Batsu, Monroe, CT. St. Dimitrie, Bridgeport, CT. God- 
parents: Florin & Corina Malureanu. 

Berry, Pierce Tikhon, son of Andrew & Betsy M. Berry, 
Reston, VA. St. Mary, Falls Church, VA. Godparent: 
Vasilios Nastos. 

Bilc, George Florentin, son of Vasile & Ramona Bilc, 
Newington, CT. St. Dimitrie, Bridgeport, CT. Godpar- 
ents: Florentin & Dainei Traista. 

Bleahu, Axente Nicholae, son of Lucretia O. Bleahu & 
Kunga Gyamtso, Youngstown, OH. Transfiguration Mon- 
astery, Ellwood City, PA. Godparents: Vasile & Mariana 
Lazar. 

Calbaza, Stefana Nicole, daughter of Ioan & Cecilia Calbaza, 
Chicago, IL. Holy Nativity, Chicago, IL. Godparents: 
Victor, Adela & Valentina Vulcu. 

Crisan, Maria Julia, daughter of Mihai & Angelica Crisan, 
Chicago, IL. Holy Nativity, Chicago, IL. Godparents: 
Dorin & Paunica Buzdugan and Gheorghe & Florica 
Silaghi 

Dabiran, Aeemay Amiree, daughter of Amir & Mihaela 
Dabiran, Stamford, CT. St. Dimitrie, Bridgeport, CT. 
Godparents: Aliki & Louie Recanatini 

Daraban, Aaron James, son of George & Tracey M. 
Daraban, South Lyon, MI. Sts. Peter & Paul, Dearborn 
Heights, MI. Godparents: Michael & Mary Campian. 

Lambro, Summer Faith, daughter of Christopher & 
Alexandra Lambro, Gunnison, CO. St. Dimitrie Church, 
Bridgeport, CT. Godparents: Erik Lambro and Andrea 
Fatse Brosnan. 

Moisanu, Casandra Mara, daughter of Catalin & Magda 
R. Moisanu, Centerport, NY. St. Dimitrie, Bridgeport, 
CT. Godparents: Sandu Corniciu & Stere Carniciu. 

Munteanu, Alexandru Gabriel, son of Dan & Alina 
Munteanu, Rochester, MI. Descent of Holy Spirit, War- 
ren, MI. Godparents: Adrian & Maria Fulgos. 

Muresan, George, son of Gheorghe & Liliana Muresan, 
Crofton, MD. St. Mary, Falls Church, VA. Godparents: 
Armand & Christina Scala. 

Nitu, Alexandra, daughter of Alexandru & Carmen Nitu, 
Toronto, ON. St. John, Scarborough, ON. Godparents: 
George & Elena Vorovenci. 
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O’ Leary, Noah Alexander, son of Sean & Mihaela O’ Leary, 
Avon, CT. St. Dimitrie, Bridgeport, CT. Godparents: 
Dragos & Oana Sirinean. 

Perkins, Laurentiu Kirk, son of Robert & Anamaria Perkins, 
Chicago, IL. Holy Nativity, Chicago, IL. Godparents: 
Dimitrie & Karolina Dragoytghev. 

Petrovita, Nicole, daughter of Daniel & Alina Petrovita, 
North York, ON. St. George, Toronto, ON. Godparents: 
Gabriel & Cristina Tomsa. 

Pirvu, Tommy Corneliu, son of Ionel & Cristina Pirvu, 
Chicago, IL. Holy Nativity, Chicago, IL. Godparents: 
Daniel Kolcier and Steliana Starzyk. 

Sandica, Dan Michael, son of Petrica & Alina Sandica, 
Toronto, ON. St. John, Scarborough, ON. Godparents: 
Doru & Anca Ungureanu. 

Silaghi, Jessica Manuela, daughter of Vasile & Maria H. 
Silaghi, Chicago, IL. St. Mary, Chicago, IL. Godparent: 
Maria Aiacoboaia. 

Simoni, Jennifer Mary, daughter of Sorin & Anisoara 
Simoni, Chicago, IL. Holy Nativity, Chicago, IL. God- 
parents: Gheorghe & Daniela Ciorba and Vasile & Docha 
Catarama. 

Stafa, Maria Adriana, daughter of Quamil & Dhimitra G. 
Stafa, St. Louis, MO. St. Thomas, St. Louis, MO. God- 
parent: Margaret Caciavely. 

Stemler, Alexander Winston, son of James & Maria L. 
Stemler, Arlington, VA. Holy Cross, Alexandria, VA. 
Godparents: Ion & Maria Lovin. 

Stoddard, Vladimir Waite, son of Christopher & Nina 
Stoddard, Manassas, VA. Holy Cross, Alexandria, VA. 
Godparents: Marian & Claudia Marin. 

Tarla, Stefan Cristian, son of Valentin & Germinia Tarla, 
Toronto, ON. St. John, Scarborough, ON. Godparents: 
Viorel & Elena Deaconu. 

Tudor, Nicole Aurelia, daughter of Adrian & Florina Tu- 
dor, Chicago, IL. Holy Nativity, Chicago, IL. Godpar- 
ents: Stefan, Natalia & Cristina Oprea. 

Varvara, Andrew Gabriel, son of Octavian & Adriana 
Varvara, Warren, MI. Descent of Holy Spirit, Warren, 
MI. Godparents: Radu & Cristina Munteanu. 

Zdru, Emily Noru, daughter of Christos & Gina B. Zdru, 
Fairfield, CT. St. Dimitrie, Bridgeport, CT. Godparents: 
John Zdru and Anna Zdru-Nordle. 

Zekthi, Thoma Shpetim, son of Hamdi & Hajrie R. Zekthi, 
St. Louis, MO. St. Thomas, St. Louis, MO. Godparent: 
Gheorghe Zidaru. 


RECEIVED INTO THE CHURCH 


Chaves, Elizabeth Anna, Arlington, VA. St. Mary, Falls 
Church, VA. Rev. Fr. Dr. Alexander Webster. 

Corrigan, Kelly Marie Dorothy, Fairview, OH. St. Mary 
Cathedral, Cleveland, OH. Rev. Fr. Remus Grama. 


MARRIAGES 


Agostin, Kevin Paul and Gabriela Marie Catana, Astoria, 
NY. St. Mary Cathedral, Cleveland, OH. Godparents: 
Daniel Catana & Michael Agostin.: 


Cont. on page 15 
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THE CHOIce Is 
Ours To MAKE 


By Fr. Cornel Todeasa 

Our Lord used the parables as teaching tools. When the 
truths about the Kingdom and everlasting life become too 
abstract and difficult to understand, our Lord used the 
parables, stories from daily life, to make these truths 
more accessible to his listeners. Inquiring the Lord about 
the Kingdom, the young rich man asked Him about the 
meaning and the breadth of the question, “who is my 
neighbor?” This question was important, because the Lord 
immediately told the Parable of the Good Samaritan (Mat- 
thew 22:34-40; Mark 12:28-31 and John 10: 25-37). In 
this parable, the Lord Jesus makes it very clear that “the 
neighbor is every person that needs your help.” 

It could be that the Parable of the Banquet as recorded 
in Matthew (22:1-14 also Lk. 14: 15-23), was told by our 
Lord in order to clarify or explain the last statement — 
the conclusion — of the Parable, that “many are called, 
but few chosen.” How could this truth be explained better 
than by using a parable: an example from the life familiar 
to His listeners. 

The parable is a story about a king, who was planning 
to have a banquet in honor of his son. The parable allego- 
rizes that the King is God. His Son is the Only Begotten 
Son of God, our Lord and Savior. When the banquet was 
ready, he sent his servants to let the guests know to come. 
But many did not come. They found many excuses why 
they couldn’t come. 

The Banquet Hall is the Kingdom, and by extension it 
is also the Church. In the Church on the Holy Table, our 
Lord gives Himself as everlasting food and drink — in 
Holy Communion. We are invited to His House, the Church, 
to partake of the everlasting food and drink. We are the 
invited guests — but do we listen to the invitation? Or, do 
we find excuses why we could not participate? 

In the Gospel of St. Luke (14:18-20), we read three of 
the excuses given. “The first said, I just bought a field, and 
I must go and see it.” “Another said, I have just bought five 
yoke of oxen, I am on my way to try them.” Still another 
said, “I just got married, so I can’t come.” It is amazing 
how after two thousand years we still hear the same ex- 
cuses for not participating in the Banquet of the Father. 

The Kingdom of Heaven is not going to be empty, and 
at the banquet, many will participate. When the king 
found out that the honored guests could not come, he 
twice sent his servants to bring in the lame, sick, the blind 
and those lying at the corners of the street — those who 
are considered at the bottom of the social scale. 

Then the Lord concludes, “many are called but few are 
chosen.” From this statement, we can assume that God is 
the One who would choose between those who would 
enter the banquet Hall and those who would be rejected. 
But, this is far from true. The truth is exactly the opposite. 
The parable wants to specifically make this point: man is 
the one who makes the choice, not God. There is no doubt 
in my mind that Jesus told this parable to illustrate this 
point: it is God’s calling, but the choice is ours. 

God calls everyone to Him. He is our Creator, and He 
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created us because He loves us. As a good Father, He 
cannot choose between good or bad children. He loves all 
of us, and He calls everyone to Him. However, it is the 
child who can choose not to follow the Father. Therefore, 
paraphrasing the conclusion of the parable, we can say 
that “God calls all of us, but only a few will choose to 
answer.” 

St. Hesychios the Priest encourages you to: “Let your 
soul, then, trust in Christ, let it call on Him and never 
fear; for it fights not alone but with the aid of a mighty 
King, Jesus Christ, Creator of all that is, both bodiless 
and bodied, visible and invisible.” 

Dear faithful, I do hope that you will not hesitate to 
enter the Banquet Hall and receive the everlasting food 
and drink. Pray to God that He will help you to see the 
futility of your excuses, and that He will help you to make 
the right choice. Nevertheless, the choice is yours to 
make. % 


Parish Register Cont. from page 14 


Bartlett, Alex and Kelly Marie Dorothy Corrigan, Cleve- 
land, OH. St. Mary Cathedral, Cleveland, OH. Godpar- 
ents: George & Deanne Ittu. 

Bilc, Vasile and Ramona Rota, Middletown, CT. St. 
Dimitrie, Bridgeport, CT. Godparents: Teodor & Ida 
Dancescu. 

Dobos, Calin and Mirela Dana Dinca, Toronto, ON. St. 
George, Toronto, ON. Godparents: Iulian & Domnita 
State. 

Fiscu, Nicolae and Paraschiva Gib, Bensenville, IL. Holy 
Nativity, Chicago, IL. Godparents: Steve & Rodica Kakos. 

Gheorghe, Cristian Mihai and Gabriela Margineanu, 
Toronto, ON. St. George, Toronto, ON. Godparents: 
Adrian & Sonia Dascalescu. 

Priester, Gyula Jozef Roberto and Mihaela Stan, Wash- 
ington, DC. St. Mary, Falls Church, VA. Godparents: 
Armand & Christina Scala. 

Zekthi, Shpetim Thoma and Adriana Maria Stafa, St. 
Louis, MO. St. Thomas, St. Louis, MO. Godparents: 
Gjerghi & Odeta Marica Cule. 


DEATHS 


Baba, Apostol, 38. St. Dimitrie, Bridgeport, CT. 
Christescu, Leontin Liviu, 73. St. Mary Cathedral, 
Cleveland, OH. 
Donison, Zonova, 83. St. George Cathedral, Regina, SK. 
Dragoi, Samuel M., 58. St. Mary Cathedral, 
Cleveland, OH. 
Georgescu, Gabriel, 62. Holy Nativity, Chicago, IL. 
Gorunescu, Lucia, 69. St. George, Toronto, ON. 
Lazos, John, 77. St. Mary Cathedral, Cleveland, OH. 
Manzatt, Marie Eleanor, 83. St. Mary Cathedral, 
Cleveland, OH. 
Miclau, Cornelia, 93. St. Mary, Cleveland, OH. 
Moroianu, Vasilica, 88. Presentation of Our Lord, 
Fairlawn, OH. 
Neagoe, Dorina, 47. St. Mary, Chicago, IL. 
Pompu, Nicolae, 93. St. George Cathedral, Regina, SK. 
Popescu, Elena, 87. St. John, Scarborough, ON. 
Roman, Katie, 90. St. George, Dysart, SK. 
Turtuba, Victoria, 86. St. Mary Cathedral, Cleveland, OH. 
Zizi, William, 90. St. George Cathedral, Regina, SK. 
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LUMINA SFÂNTĂ DE 
PAșTI DE LA 
LTERUSALIM 


Biserica Sfântului Mormânt 


Venirea Sfintei Lumini în mod suprafiresc la 
Mormântul Domnului este o minune dumnezeiască 
necuprinsă de mintea noastră, care se repetă din an în 
an, în Sâmbăta Mare, de aproape 20 de veacuri. Este 
cea mai mare minune din zilele noastre văzută atât de 
credincioși, cât şi de necredinciosi. Este minunea care 
uimeşte toată mintea $i dovedeşte oamenilor până la 
sfârşitul veacurilor că Hristos, lumina lumii şi 
Mântuitorul sufletelor noastre, a înviat din morţi a 
treia zi, dăruind tuturor viata veșnică. 

Despre felul cum se săvârşeşte această minune a 
aprinderii sau mai corect spus, a venirii Sfintei Lumini 
pe Mormântul Domnului, s-a scris prea puţin. Nici în 
zilele noastre nu se vorbește cât s-ar cuveni despre 
această negrăită minune. Poate tocmai pentru că este 
o minune publică, văzută de toţi și verificată, asupra 
căreia ortodocşii nu au nici o îndoială! Sau, poate, 
pentru a nu crea discuţii si controverse omenești i- 
nutile asupra acestei sfinte minuni. Biserica Ortodoxă 
din Ierusalim nu acceptă nici un fel de publicitate 
zgomotoasă, nici discuţii şi scrieri polemice despre 
Sfânta Lumină. Cine crede în Hristos și voiește să 
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vadă o mare minune a zilelor noastre, cine dorește să 
se întărească mai mult în dreapta credință, să meargă 
la Mormântul Domnului de Sfintele Paști si va vedea 
minune negrăită. 

Şi acum să relatăm pe scurt cum se aprinde Sfânta 
Lumină la Sfântul Mormânt. Sfânta Lumină se aprinde 
pe Mormântul Domnului nostru Iisus Hristos în Sâmbăta 
Mare, ziua, între orele 12.30-13.30, în timpul Vecerniei 
Mari. Se ştie că, de-a lungul secolelor, Sfânta Lumină 
nu se aprinde decât numai la ortodocși, ca o dovadă 
incontestabilă că numai ei păstrează dreapta credinţă 
apostolică. Este cea mai puternică dovadă care 
mărturiseşte că Ortodoxia este credinţa cea adevărată. 

Am amintit că Sfântul Mormânt este controlat încă 
din noaptea Vinerii Mari, după prohod, de către câţiva 
poliţişti civili necrestini - un arab, un turc și o persoană 
din partea statului Israel. Ei verifică toate obiectele 
din interior să nu aibă vreo sursă de foc, verifică 
lespedea Sfântului Mormânt și controlează corporal 
pe arhiereul grec care presară vată pe mormântul 
Domnului. Apoi se sting toate luminile și se pecetluiește 
ușa Sfântului Mormânt cu două mari peceti, benzi de 
pânză albă cu ceară și sigilii la capete, în formă de X. 
Gardienii rămân de pază la ușa Mormântului până 
când se aprinde Sfânta Lumină. 

Procesiunea pentru Vecernia Sâmbetei Mari se 
formează la sediul Patriarhiei Ortodoxe. Toţi slujitorii 
se îmbracă în odăjdii albe. La Paștele anului 1974 au 
slujit: patriarhul Benedict, 16 mitropoliți şi episcopi, 
182 preoți, 12 diaconi, cu zeci de ipodiaconi şi 
anagonosti, înconjurați de zeci de mii de pelerini din 
toată lumea creștină. La ora 9 dimineaţa procesiunea 
se pornește spre Biserica Sfântului Mormânt. Înainte 
merg patru “dragomani,” civili greci, în ţinută specială, 
cu toiege metalice în mâini, pentru a anunţa începerea 
procesiunii: apoi urmează doi diaconi care duc pe 
mâini Sfânta Cruce care are în ea lemn din Crucea 
Mântuitorului. Apoi urmează cortegiul sutelor de 
slujitori, care străbate culoarul viu al miilor de 
închinători, ce umplu toate ulițele, curtea, biserica, 
galeriile. 

În biserică, slujitorii, în frunte cu Patriarhul, se 
opresc în fata Sfântului Mormânt pecetluit. Apoi 
înconjoară de trei ori Sfântul Mormânt pe partea dreaptă, 
în sunetul clopotelor, cântând “Învierea Ta, Hristoase, 
Mântuitorule, îngerii o laudă în ceruri şi pe noi, pe 
pământ, ne invredniceste cu inimă curată să Te slavim.” 


La a treia ocolire se cântă imnul vecerniei de la vohod 


“Lumină lină a sfintei slave.” Apoi patriarhul cu toţi 
slujitorii se retrag în altarul bisericii ortodoxe de vizavi 
și stau în așteptare. Între timp, vin diferiţi delegaţi 
oficiali, autorităţi locale și bisericești armene, catolice 
şi copte. Miile de credincioși stau cu felinarele speciale 
în mâini să ducă acasă, în tara lor, Sfânta lumină. Cei 
mai mulţi însă, tin în mâini câte un mănunchi de 33 de 
lumânări albe, legate între ele, pe care este imprimată 
icoana Învierii Domnului, ca să le aprindă la vreme. 
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Aces! Manuncnt simbolizează numărul anilor pe 
care i-a trăit Mântuitorul pe pământ. Se face o tăcere 
mormântală! Fiecare se roagă, fiecare aşteaptă cu emoție 
Lumina divină, fiecare stă concentrat în sine însuși, 
cuprins de fiorul tainic al minunii. 

Pe la orele 11.30 vin de la Belteem câteva sute de 
arabi ortodocși, să ia Sfânta Lumină. Ei sunt foarte 
evlavioși, dar și fanatici în acelaşi timp. Înconjoară 
Sfântul Mormânt, se roagă tare cu mâinile în sus, se 
urcă unii pe umerii altora, se agaţă de pereţii 
baldachinului Sfântului mormânt, de jur-împrejur, ca 
albinele pe fagur, si ridică mâinile, cerând Sfânta 
Lumină: “Doamne, trimite-ne din cer Lumina!” 

In jurul orei 12, în timp ce preoţii stau la vohod de 
la altarul Bisericii Învierii până la Sfântul Mormânt, 
patriarhul se dezbracă de omofor, de sacos si de mitra, 
$i rămâne numai în stihar alb, cu epitrahil, manecute 
şi brâu. Apoi este condus de doi diaconi și de eclesiarhul 
bisericii în fata Sfântului Mormânt. Aici, mai întâi 
este controlat peste tot de polițiști necrestini, în prezenţa 
reprezentanţilor oficiali armeni, catolici si copti, să 
nu aibă vreo sursă de foc. Apoi patriarhul desigilează 
uşa Sfântului Mormânt, prin ruperea pecetilor și întră 
în prima încăpere, numită “Capela Îngerului,” însoţit, 
după tradiție, de un arab musulman. Diaconii și 
eclesiarhul rămân afară, la uşă. Ceara de la cele patru 
sigilii se adună într-o cupă de argint si se duce la altar, 
unde se păstrează până la Paștele anului următor. 

Patriarhul intră apoi în a doua încăpere și 
îngenunchează în faţa lespedei Sfântului Mormânt, 
iar musulmanul rămâne în Capela Îngerului și 
supraveghează. Se sting toate lumânările, candelele, 
luminile. În biserică se face o mare tăcere. Emotia 
minunii cuprinde pe toți. Numai arabii agatati deasupra 
fac mereu semne de implorare a Sfintei Lumini. Se 
zice că dacă nu vin arabii să se roage, întârzie venirea 
Sfintei Lumini. Toţi se roagă strigând “Doamne, dă- 
ne Lumina!” “Să vină Lumina!”, “Trimite-ne din cer 
lumina!” 

După 15-20 de minute de fierbinte rugăciune, toată 
lumea din biserică observă o lumină puternică, ca o 
scânteie luminoasă de fulger, coborând în zigzag prin 
cupola mare a Bisericii. În mulţime se aud glasuri de 
emoție în toate limbile. Scânteia dumnezeiască coboară 
deasupra Capelei Sfântului Mormânt, ca un glob de 
lumină ce se sfărâmă în mici bucăţi. Apoi intră înăuntru 


“ca o subţire rază de foc, coboară pe lespedea 
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"Mormântului şi aprinde vata presărată deasupra. Deja 
vata şi lespedea se încarcă de o rouă divină, în timpul 
rugăciunii. În această clipă Sfânta Lumină a venit! 
Minunea s-a săvârșit! Multimile astapta cu nerăbdare 
Sfânta Lumină, cu mâinile întinse. Fruntile și obrajii 
tuturor sunt transpirate de emoția minunii! O mare 
bucurie si trezire spirituală se săvârşeşte în inimile și 
conștiinţele tuturor. 

Patriarhul adună cu mâinile vata aprinsă de o flacără 
-galben-verzuie, care timp de câteva minute nu arde. 


- 
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Apoi pune vata aprinsă in două cupe de aur cu găuri 
si iese în Capela Îngerului. Aici aprinde două buchete 
mari de câte 33 de lumânări, în prezenţa musulmanului, 
iar cupele aprinse le dă, pe două ferestre mici, afară, 
la cei doi diaconi ortodocși. Aceștia duc o cupă la 
Sfântul Altar, iar a doua la biserica Sfinţilor Împărați 
Constantin și Elena de la Patriarhie. Apoi patriarhul 
iese în fata Sfântului Mormânt cu cele două făclii 
aprinse și strigă de trei ori: “Veniti de luaţi lumina!” 

Minunea se continuă. În clipa când patriarhul iese 
din Sfântul Mormânt, se aprind singure cele șase candele 
ale ortodocșilor de deasupra, o parte de lumânări din 
sfeșnice şi candelele din Altarul Bisericii Mari, sub 
privirile uimite ale tuturor. Apoi, doi diaconi iau pe 
patriarh si îl duc în Sfântul Altar. In cel mult trei 
minute, toţi credincioșii adunaţi aprind felinarele si 
buchetele de câte 33 de lumânări. Biserica este parcă 
o flacără vie. Mulţi se ating de flacără cu faţa, cu 
mâinile, cu hainele, pentru binecuvântare, fără a se 
arde. Abia după câteva minute flacăra arde în mod 
normal. Tot acum iau Sfânta Lumină de la patriarh, 
catolicii, armenii și coptii și o duc în altarele lor, unde 
o păstrează tot anul. La urmă, patriarhul tine o scurtă 
predică de mulțumită Mântuitorului și de întărire a 
credinţei ortodoxe. Timp de două ore se scurg zeci de 
mii de pelerini prin faţa Sfântului Mormânt, cu Sfânta 
Lumină în mâini si cu căldura credinţei în inimi. La 
orele 3 după amiază Vecernia si procesiunea Sfintei 
Lumini iau sfârşit. Pelerinii se întorc la gazdele lor, cu 
feţele luminate și cu făclii aprinse, zicând fiecare în 
limba sa: “Slava Tie. Mântuitorule, pentru aceasta 
negrăită minune!” “În noaptea de Sfintele Paști la ora 
11, se pornesc din nou în mare procesiune, de la 
patriarhie spre Biserica Sfântului Mormânt, toți slujitorii 


în frunte cu patriarhul. Înainte merg cei patru dragomani, 


apoi șaisprezece diaconi cu prapuri, doi diaconi cu 
Crucea mare de procesiuni, în care se află lemn din 
Crucea Mântuitorului si, în continuare, preoții, 
episcopii, patriarhul şi mii de credincioşi. 

La intrarea în marea biserică, întâi se înconjoară de 
trei ori Sfântul Mormânt cu crucea şi cu făclii aprinse 
din Sfânta Lumină, cântând “Hristos a înviat din morți, 
cu moartea pe moarte călcând și celor din mormânturi 
viaţă dăruindu-le.” Apoi se citește Evanghelia . Învierii 
în fata Sfântului Mormânt și se începe slujba Învierii, 
după rânduială. În timpul cântării fiecărei pesne, un 
arhiereu, cu câţiva preoţi si diaconi, cu Crucea și cu 
Sfânta Lumină în mâini cădește și înconjoară Mormântul 
Domnului. După slujba învierii se face în continuare 
Sfânta Liturghie pe Sfântul Mormânt. Slujeste patriarhul 
cu mai multi preoţi şi diaconi. Slujba este măreaţă, 
dumnezeiască! Inimile tuturor simt din belşug bucuria 
Învierii. La ora 2 după miezul nopţii Liturghia Învierii 
ia sfârșit. % 

Arhimandritul loanichie Bălan 

(Articol preluat din volumul “Mărturii românești la 
Locurile Sfinte.) 
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CANONIZAREA UNUI 
NOU SFÂNT PENTRU 
AMERICA 


Episcopul Raphael (Hawaweeny) 


Episcopul Raphael (Hawaweeny), primul episcop 
ortodox consacrat în America, a văzut lumina zilei în 
Damasc, Siria, în data de 8 noiembrie 1860. A urmat 
studii teologice în Şcoala teologică stabilită pe insula 
Halki de Patriarhia Ecumenică. A fost hirotonit diacon 
înainte de a merge pentru aprofundarea studiilor 
teologice la Academia Teologică de la Kiev din Rusia 
țaristă. După terminarea studiilor în 1894, Părintele 
Raphael a fost numit profesor de limbă și literatura 
arabă la Academia Teologică din Kazan. 

În tot acest timp, comunitatea siriano-arabă din 
Statele Unite crescuse într-un ritm impresionant. În 
1895, la New York fusese organizată Societatea 
Caritabilă Siriană Ortodoxă. Această Societate a luat 
contact cu Părintele Raphael în legătură cu venirea sa 
în Statele Unite. Părintele Raphael s-a întâlnit cu 
Episcopul Nicolae în St. Petersburg și, după ce a fost 
hirotonit preot și hirotesit arhimandrit, a venit în Statele 
Unite împreună cu Episcopul Nicolae pentru a sluji 
comunitatea siriano-arabă. 

Arhimandritului Raphael i s-a dat în grijă misiunea 
în comunitatea siriană. El a organizat în New York 
parohia care mai târziu avea să devină Catedrala Sf. 
Nicolae din Brooklyn. A îndrumat îndeaproape 
dezvoltarea altor comunităţi siriene, călătorind de-a 
lungul Statelor Unite în 1896 pentru a organiza parohii. 
În 1898, Părintele Raphael a publicat o carte de servicii 
religioase în limba arabă pentru folosinţa preoților. În 
același an, a întâmpinat din partea comunităţii ortodoxe 
din America pe noul Episcop al eparhiei, Tihon. În 
cuvântul adresat cu acest prilej, în cadrul Sf. Liturghii 
din 15 decembrie 1989, Părintele Raphael menţiona: 
“Episcopul Tihon a fost trimis aici pentru a păstori 
turma lui Dumnezeu - ruși, slavi, arabi sirieni și greci 
- care este răspândită pe întregul continent al Americii 
de Nord.” 

Vestile despre munca și râvna sa misionară au ajuns 
Și în tara sa de naștere și de două ori în 1901, Sfântul 
Sinod al Patriarhiei Antiohiei l-a ales pentru a fi episcop 
în Siria. De fiecare dată însă, el a refuzat spunând că 
munca sa în America nu s-a terminat încă. Episcopul 
Tihon a recunoscut de asemenea calităţile sale și dorea 
ca Părintele Raphael să fie unul din episcopii săi 
vicari în reorganizata sa episcopie. În 1903, Episcopul 
Tihon a mers în Rusia și a cerut Sfântului Sinod să 
aprobe alegerea Părintelui Raphael ca Episcop-Vicar, 
lucru care s-a întâmplat. În 11 martie 1904, ritualul 
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solemn al alegerii Arhimandritului Raphael ca Episcop 
de Brooklyn a fost săvârşit de către Episcopii Tihon 
si Innocent în Catedrala Sf. Nicolae după slujba 
Privegherii. Hirotonia sa a avut loc în ziua următoare 
în aceeași Catedrală. 

După hirotnia sa, Episcopul Raphael și-a continuat 
munca printre arabii ortodocși din Statele Unite și 
l-a ajutat, de asemenea, pe Arhiepiscopul Tihon si pe 
succesorii săi în administrarea Misiunii din America 
de Nord. Episcopul Rphael a condus conferinţa clerului 
din 2 August 1905 din Old Forge, Pennsylvania, în 
absența Arhiepiscopului Tihon. La această conferinţă 
s-a pregătit agenda pentru Consiliul ce a avut loc în 20 
februarie 1907 în Mayfield, Pennsylvania. El a 
binecuvântat construirea noii Mânăstiri şi Orfelinatului 
Sf. Tihon. A înfiinţat magazinul “A/-Kalemar în 1905 
ca un mijloc de comunicare cu turma sa. Episcopul 
Raphael a dat o serie de decrete pentru a ajuta poporul 
său să înțeleagă situaţia religioasă complexă din Statele 
Unite. După douăzeci de ani de muncă în America, 
Episcopul Raphael a adormit în Domnul la 27 februarie 
1915. In acel moment, în Statele Unite existau 30 de 
parohii arabe ortodoxe cu 25.000 de credincioşi. 

Episcopul Raphael va fi canonizat la Mânăstirea Sf. 
Tihon, South Canaan, Pennsylvania, în data de 29 mai 
2000. se 
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SUPRAVIETUIREA 
NOASTRĂ ÎN 
AMERICA 


Când emigranții români s-au stabilit în America si 
Canada, vrând-nevrând, ei au făcut un pas decisiv și 
ireversibil. Ei au adus un bagaj românesc de valori 
lingvistice, culturale, nationale, tehnice si, mai ales, 
religioase. Inevitabil, odată cu trecerea timpului, aceste 
valori s-au diminuat, diluat și schimbat oarecum pe 
măsura asimilării și adaptării în noul mediu de pe 
acest continent. 

Istoria contemporană a Americii dovedește că nici 
un grup etnic de pe aceste meleaguri, fie el cât de 
numeros, puternic și bine organizat, n-a putut să-și 
„păstreze identitatea şi valorile specifice nationale de- 
a lungul anilor. Urmașii acestor emigranţi, născuţi, 
crescuţi și educați în America, s-au americanizat de 
voie, mai mult decât de nevoie. 

Aceasta fiind situaţia, fiecare val de emigranți, 
inclusiv cel românesc, și-au pierdut folosinţa limbii 
lor materne, precum si multe alte aspecte specifice 
etnicităţii lor. S-au mai păstrat numai anumite obiceiuri, 
mâncăruri şi alte mosteniri superficiale. 

Poate singura valoare și moștenire spirituală care 
„poate fi păstrată şi pepetuată pe acest continent este 
religia ortodoxă. De-a lungul istoriei, s-a dovedit că 
ortodoxia a putut supraviețui $i s-a arătat trainică în 
ciuda tuturor încercărilor vremurilor. A ştiut a se 
acomoda împrejurărilor $i timpurilor și a ştiut a adopta 
limba vorbită pe teritoriul unde se afla. 

Astăzi ne găsim într-o situație similară aici, în 
America. Nu tăgăduim faptul că această trecere nu 
este ușoară, dar tot viitorul nostru depinde de felul în 
care acţionăm astăzi. Din nefericire, în unele parohii 
şi în anumite cazuri, din încăpăţînarea unor lideri cu 
vederi strâmte, apar conflicte mai ales atunci când se 
insistă asupra exclusivităţii folosirii limbii române în 
detrimentul folosirii limbii engleze. 

Viitorul Bisericii Ortodoxe în America depinde în 
mare măsură de soluţionarea acestei probleme. N- 
avem decât să privim asupra acelor parohii care au 
insistat orbește pentru folosirea în exclusivitate a limbii 
române. Acei membri care nu cunoșteau suficient,sau 
deloc, limba română, au fost îndepărtați şi şi-au căutat 
mântuirea în alte biserici. lar când acei care au insistat 
orbeşte în folosirea exclusivă a limbii române 
îmbătrânesc sau mor, parohia, pur şi simplu se 
desființează din lipsă de membri. 

Purtarea de grijă a lui Dumnezeu se arată prin aceea 
că tot mai mulți creștini care nu cunosc limba română, 
“trec la parohii care folosesc limba engleză si îşi află 
“mântuirea. Aceste parohii americane sunt în creștere 
şi atrag mereu alţi creștini neortodocsi. Pe de altă 
parte, din nefericire, între credincioșii de origine română 
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sunt și unii necunoscători de limbă română, care se 
căsătoresc în afara Bisericii și a neamului si sunt 
pierduţi pentru Biserica Ortodoxă. 

In ultimii ani s-au înfiinţat un număr de parohii si 
misiuni românești în America. Este firesc ca, în aceste 


+ cazuri, să se folosească limba română la început. Pe 


de altă parte, trebuie privit spre viitorul parohiei sau 
misiunii în cauză. Trebuie luat exemplul parohiilor 
înfloritoare și active, stabilite cu mult timp în urmă, 
adaptându-ne împrejurărilor existente. Să ne îngrijim 
de tineret; să aprofundăm credinţa ortodoxă; să trăim 
o viata creștinească. Iar grija fata de tineret se realizează 
şi prin folosirea limbii engleze pe care tinerii o înţeleg 
$i o preferă. Aceasta nu exclude însă folosirea limbii 
române. Altfel, ne pierdem identitatea și conștiința 
noastră strămoșească de creștini ortodocşi , moștenite 
din mosi-stramosi. % 
Preot Vasile Hategan 
Cleveland, Ohio 


ANUNŢ COMUNITAR 
PENTRU ToTI ROMÂNII 
AMERICANI DIN SUDUL 

CALIFORNIEI 


TV Romania-West, in cooperare cu Televiziunea 
Română, Departamentul International, “Sahia TV & 
Movie Romanian Entertainment Production” şi 
“AnimaFilm,” prezintă pentru toți membrii comunității 
româno-americane din Sudul Californiei, prin 
intermediul staţiei: 

TV-Cablu LA@36 (The Learning Channel) 

Duminical, între orele 3-4 PM (începând din ziua 
de duminică 9 Aprilie, 2000) cele mai indrăgite emisiuni 
TV, de interes comunitar, cu știri actuale din România, 
programe culturale, actualități politice, interviuri, 
comentarii, sport, turism, muzică ușoară şi populară 
românească, comedie, viata spirituală, imagini de pe 
plaiurile natale, etc. 


În Atenţia Întregii Comunități: 

Pentru membrii comunităţii Româno-Americane din 
sudul Californiei, care nu au acces LA “Cablu,” și 
totuşi doresc să vizioneze programele, Biserica 
Ortodoxă Română “Sfânta Treime,” (de la adresa: 
3315 Verdugo Rd., Los Angeles, California) va facilita 
duminical prezentarea numitelor programe, în sala 
mare parohială, prin intermediul unui video-proiector 
pe ecran-cinema, între orele 1:00 - 2:00 PM; adică, cu 
două ore mai înainte ca respectivele programe sa fie 
televizate de către stația LA Q 36. Intrarea este gratuită. 


Vizitaţi-ne Site-ul De Internet: 
Televiziunea Română de Vest (TVRomaniaWest. 
com) - http://tvromaniawest.com. % 
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Vizara PASTORALĂ A ÎNALT PREA SFINŢITULUI 
ARHIEPISCOP NATHANIEL LA SĂRBĂTORIREA 
HRAMULUI ŞI A ANIVERSĂRII A CINCI ANI DE LA 
ÎNFIINȚAREA MISIUNII “BUNA VESTIRE” DIN GRAND 
RAPIDS, MICHIGAN 


Arhiepiscopal Nathaniel înconjurat de clerici și credincioși 


Duminică, 26 martie 2000 pentru credincioşii 
Misiunii Române Ortodoxe “Buna Vestire” din Grand 
Rapids a fost un prilej de întreită sărbătoare: vizita 
Vlădicului NATHANIEL, sărbătorirea Hramului și a 
cinci ani de aniversare de la înființarea Misiunii. 
Începutul acestei Misiuni datează de mai bine de cinci 
ani, atunci când în urma iniţiativei unui grup de 
credincioși români entuziaști grupaţi în jurul familiei 
Călin, Prea Cuviosul Părinte Arhimandrit Roman Braga 
împreună cu Maica Stareţă Gabriella şi alte două 
măicuţe de la Mânăstirea “Adormirea Maicii Domnului” 
din Rives Junction a săvârşit prima slujbă a Sfintei 
Liturghii pentru comunitatea românească din Grand 
Rapids în ziua de Crăciun a anului 1994. Înfiinţarea 
propriu-zisă a Misiunii a avut loc în luna martie 1995 
sub numele de “Sf. Împărați Constantin si Elena”, 
nume schimbat în “Annunciation” - “Buna Vestire” în 
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luna August 1996. De-a lungul celor cinci ani Misiunea 
a fost slujită sporadic de mai multi preoţi printre care 
amintim pe Prea Cucernicii Părinţi Filimon Bărbos, 
loan Andrișoaia și P. C. Diacon Nicolae Izbaşa. În 
această perioadă, Misiunea a fost vizitată în câteva 
rânduri de Prea Cucernicii Părinţi Protoierei Constantin 
Tofan și Laurence Lazar, care s-au interesat îndeaproape 


„de bunul mers al activităţii. Odată cu numirea Părintelui 


Alexandru Partioc la 1 august 1996 și apoi stabilirea 
sa în Grand Rapids, prin munca și efortul credincioşilor 
calauziti de Părintele Alexandru, Misiunea a căpătat 
un plus de stabilitate și de organizare. Plecarea Părintelui 
Partioc în Detroit după doi ani și jumătate a redus 
frecvenţa serviciilor şi asistenţei religioase în Grand 
Rapids. 

Mutându-se în luna iunie 1999 în Michigan, Părintele 
Anton Frunză a fost numit Administrator al Misiunii 
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„buna vesure . Deși locuieşte la 125 de mile de Grand 
Rapids, beneficiind de sprijinul şi colaborarea tuturor 
credincioșilor în frunte cu Preşedintele Consiliului 
Dr. Emil Chiaburu, Părintele Frunză a reluat slujirea 
regulată a Sfintei Liturghii în fiecare duminică. În 
același timp s-au făcut eforturi susținute în vederea 
îmbunătăţiriii vieţii spirituale a credincioşilor, 
îmbogăţirii inventarului Misiunii, realizării unor 
activităţi comunitare si în special împlinirii visului si 
dorinței credincioşilor din Grand Rapids de a avea 
propriul locaș de rugăciune. În acest sens, s-a stabilit 
un program de pledge pentru agonisirea unui fond de 
construcție în care s-au înscris mai multe familii cu 
sume de $1,000.00 pe an. În același timp, membrii 
Consiliului, împreună cu Părintele Frunză au avut 
numeroase contacte cu agenţi de real estate, au consultat 
zeci de reviste de specialitate și au vizitat clădiri 
aflate la vânzare şi terenuri de construcţie. Şi cum 
Dumnezeu nu lasă niciodată nerăsplătite eforturile 
făcute spre slava numelui Său, s-a găsit o clădire care 
aparține Bisericii Protestante Reformate și care ar 
îndeplini nevoile comunităţii ortodoxe române. Din 
nefericire, City of Wyoming, pe teritoriul căruia se 
află clădirea respectivă nu a acordat obţinerea 
permisului necesar (variance zoning permit).Cu ajutorul 
Atotputernicului se nadajduieste că se va putea schimba 
această decizie printr-un apel. 

La implinirea a cinci ani de la şedinţa constitutivă 
a Misiunii care a avut loc sub președinția Prea 
Cucernicului Părinte Protopop Constantin Tofan, 
Chairman-ul Departamentului Misiunilor, Înalt Prea 
Sfinţitul Arhiepiscop NATHANIEL a decis să onoreze 
Misiunea “Buna Vestire” prin prezenţa sa la Sfânta 
Liturghie. În ziua “Bunei Vestiri” Înalt Prea Sfinţitul 
slujise Sf. Liturghie la Catedrala “Sf. Maria” în Cleve- 
land, Ohio unde pe lângă hirotoniile de diacon si preot 
săvârşite, a prezidat și conferinţa Protoieriei de Ohio 
si Western Pennsylvania. Cu toată osteneala, Vlădicul 
NATHANIEL a ţinut să fie prezent a doua zi în mijlocul 
credincioşilor din Grand Rapids. 


Sărbătorirea a cinci ani de la înfiinţarea Misiunii 
“Buna Vestire” şi a hramului a fost împodobită astfel 
de prezenţa și binecuvântarea arhierească a Înalt Prea 
Sfinţitului Arhiepiscop. Bucuria enoriașilor prezenţi a 
fost cu atât mai mare cu cât alături de Înaltul ierarh au 
slujit Prea Cuviosul Părinte Arhimandrit Roman Braga, 
Prea Cucernicul Părinte Laurence Lazar Protoiereul 
de Michigan, proaspătul hirotonit preot - Prea 
Cucernicul Părinte Adrian Grigoraș, Prea Cucernicul 
Părinte Diacon David Oancea si Preotul Misiunii, 
Părintele Anton Frunză. Slujba a fost infrumusetata și 
de prezenţa şi cântările măicuţelor Benedicta şi 
Apolinaria de la Mânăstirea “Adormirii Maicii 
Domnului”. Înalt Prea Sfinţitul Arhiepiscop 
NATHANIEL a fost întâmpinat după tradiţie cu pâine 
șI sare de către Președintele Consiliului Dr. Emil 
Chiaburu și cu un frumos buchet de flori oferit de 
către Preşedinta Organizaţiei de Doamne, Doamna 
Elena Prisecaru. Slujba și agapa frateasca ce a urmat 
au avut loc în Capela și sala socială a Bisericii Romano- 
Catolice St. Adalbert. Participarea la această frumoasă 
sărbătoare a fost impresionantă pentru micuța 
comunitate ortodoxă romănească din Grand Rapids. 
Cuvintele de învățătură și îmbărbătare rostite cu acest 
prilej, atât în timpul slujbei cât și în cadrul mesei 
festive ce a urmat, de către Vlădica NATHANIEL și 
apoi de către toți clericii prezenţi, au contribuit la 
menţinerea atmosferei sarbatoresti.Cu acest prilej, Prea 
Cucernicul Părinte Protoiereu Laurence Lazar a oferit 
Misiunii donaţii din partea Protopopiatului Michigan, 
a Parohiei “Sf. Gheorghe” din Detroit şi a familiei 
Cucerniciei Sale. Vizita Înat Prea Sfintitului s-a încheiat 
cu un popas la clădirea Bisericii Protestante Refor- 
mate pe care Misiunea “Buna Vestire” încearcă să o 
cumpere. 

Credincioșii împreună cu Părintele Anton Frunză 
speră şi se roagă ca Bunul Dumnezeu să-i ajute ca 
următoarea vizită a Arhiepiscopului să aibă loc cu 
ocazia sfințirii noii clădiri. * 

Participant 


Concurs DE DANSURI POPULARE LA VATRA 


Cu ocazia hramului Bisericii “Sfânta Maria” de la 
Vatra, a împlinirii a douăzeci de ani de slujire 
arhierească si a şaizeci de ani binecuvantati de 
Dumnezeu a Înalt Prea Sfintitului Arhiepiscop 
NATHANIEL, va vea loc la Vatra Românească, Grass 
Lake, Michigan un concurs de dansuri populare. 
Concursul va vea loc în ziua de sâmbătă, 9 septembrie, 
după slujba Sfintei Liturghii, cu începere de la ora 
1:00 pm. Concursul va fi dotat cu premii după cum 
urmează: locul I - $1,000.00; locul II - $600.00; locul 
III - $300.00. Data limită de înscriere la concurs este 
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31 mai, 2000. O taxă nerambursabilă de $100.00 este 
solicitată la data înscrierii. Durata performanţei trebuie 
să fie de aproximativ 30 minute. Competiţia este 
deschisă numai grupurilor de dansatori din Statele 
Unite şi Canada. Un număr de minimum cinci grupuri 
de dansatori este cerut pentru desfăşurarea concursului. 
În aceeaşi zi va avea loc și o expoziţie de artă cu 
vânzare. Produsele expuse trebuie să fie executate 
manual. Pentru alte informaţii contactaţi Oficiul 
Episcopiei, Părintele Anton Frunză la telefon (517) 
522-6551 sau prin fax la numărul (517)522-5907. % 
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O CRITICA 
BINEMERITATĂ 


Spusesem Arhiepiscopului Nathaniel că nu mai scriu 
si că îmi caut de mântuirea sufletului. Dealtfel, nici 
chiar presa română din exil nu o mai citesc în întregime, 
ci doar mă uit la titluri. Dar se vede treaba că bătrânii 
au nevoie de stimulenti puternici pentru a le trezi 
interesul. Un asemenea stimulent a fost pentru mine 
răsfoirea numărului 2 din Noembrie 1999 a revistei 
“UNIREA,” organul de presă a Românilor Greco- 
catolici din America. Un adevărat soc. 

Ştiam ca între “SOLIA” si “UNIREA,” respectiv 
între cele două episcopii românești din America: cea 
ortodoxă dela Vatra și cea unită cu Roma, a fost 
întotdeauna un raport de colegialitate; dacă nu de 
colaborare, cel putin de convietuire pașnică în exil. 
Așa era pe vremea Arhiepiscopului Valerian, când din 
colectivul “UNIREA” făceau parte: Ionică Halmaghi, 
Părintele George Muresan, Pr. Toderici, Monseniorul 
Pușcaș, Octavian Bârlea. Ne vedeam fiecare de treburile 
noastre, deoarece, si ei, $i noi, aveam necazuri cu 
oamenii din parohii, cu preoții, cu noii veniţi, cu ajutorul 
celor din ţară; ba mai eram tracasati și de probleme 
politice. 

Insă de când cu noul lor episcopat, redacţia “UNIRII” 
se pare că vrea să înceapă cu Ortodoxia Românească 
din exil un fel de polemică, sau să menţină o atitudine 
de frondă, și nu știe cum. Eu cred că nu avem nevoie 
de așa ceva. Că fiecare din noi se împăunează și se 
crede “BISERICA,” e şi normal. Asta nu supără pe 
nimeni: “Tot tiganul îşi laudă ciocanul.” Nici chiar 
malitiozitatea înţepăturilor reciproce, aici în contextul 
democraţiei americane, nu contează. Mai ales că în 
această materie, nici noi nu suntem ușă de biserică. 

“UNIREA” însă, de la o vreme, a început să publice, 
în capitole, un pamflet polemic intitulat, cam pretentios 
“Scurtă Istorie a Bisericii Române,” de Episcopul 
de Lugoj, Ion Ploscaru. Acum, oricât de scurtă ar fi, 
o Istorie a Bisericii ar trebui, în primul rând, să fie și 
obiectivă. Dar pentru că Episcopul Ion Ploscaru scrie 
acest pamflet istoric, nu ca știință, ci ca un bumerang 
împotriva ortodoxiei românești, i Sa întunecat mintea 
pentru adevăr și nu mai are nici o logică în documentele 
pe care le citează. Şi pentru că Prea Sfintia Sa se vrea 
cu orice pret latin, i-as spune că un strămoș al lui, 
ce-i drept cam îndepărtat, Tacitus, spunea că istoria se 
scrie “sine ira et studio.” Aș vrea doar să scot în 
evidenţă, din textul acestui pamflet, câteva perle sau 


mai degrabă nişte gogomănii. Să le ia fiecare cum îi 


convine. Rămâne la aprecierea cititorilor. 


1. Pamfletul menţionează capreotii ortodocși din 


trecut, nefiind în stare să înveţe limba slavonă care li 
se impunea, o “boscorodeau,” de unde și rădăcina 
ucrainiană a cuvântului “boskoroditi,” pe când preoţii 
uniți întorși dela Roma “vorbeau mai multe limbi 
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fără boscorodire.” 

Tot respectul pentru memoria Episcopului Ploscaru 
care a trecut la Domnul. Vorba strămoșilor noștri: “De 
mortuis nil nisi bene. Dar eu cred că acolo, în ceruri, 
Prea Sfintia Sa liturghiseste cu preoţii ortodocși 
boscoroditori, pentru că la Dumnezeu treburile merg 
altfel decât la oameni. Şi mai cred că, la ora aceasta, 
va fi avut dânsul surpriza să afle că examenul la 
poarta raiului nu constă din gramatica limbilor învăţate 
la Vatican, ci din rugăciune, smerenie si dragoste, de 
care fraţii nostri dela UNIREA nu prea dau dovadă, 
când îi publică ineptiile. $i pentru că limbile: slavonă, 
ebraică, elină, latină, siriacă și coptă sunt limbi moarte, 
limbi liturgice; deci nu se vorbesc, mă întreb şi eu, în 
spiritul fraţilor dela UNIREA: ce mai boscorodeală 
ar mai fi fost în evul mediu, pe bietii Germani, Unguri, 
Suedezi, Polonezi ... s.a.m., care nu sunt latini, dacă 
Vaticanul le-ar fi impus să vorbească latineste, o limbă 
straină de spiritul si structura lor sufletească. Insă 
n’au fost siliţi, precum nici Românii, în Evul Mediu, 
nau fost siliți să vorbească slavonește. Asta a fost 
numai în imaginația lui lon Ploscaru. 

Pe timpul lui Matei Basarab și Vasile Lupu, Românii 
au scăpat de slavonie, fiind primul popor care su 
rugat în limba oamenilor simpli, pe când limba latina 
a dăinuit în cult până acum 50 de ani, la Conciliul I 
Vatican. ... Sau poate cei dela UNIREA s'or fi gândind 
că romano-catolicii vorbesc latinește! Ca să te distrezi, 
ia un preot catolic american, la întâmplare, $i pune-l 
să-ți citească un pasaj din Cicero. ... Cât despre “alte 
limbi învăţate la Vatican,” nici pomeneală. Ion 
Ploscaru, sunt sigur că a scris istoria lui pentru naivi. 
Eu însă mă mir de cei care o popularizează în America. 

2. Un alt mărgăritar de mult preţ este durerea Prea 
Sfintitului Ploscaru, că preoţii ortodocși români din 
vremea aceea, “boscorodind” Canonul Euharistic în 
slavoneste, prefacerea pâinii și a vinului nu a avut loc 
(pg. 10). Deci Liturghia nu a fost reală. Aici Prea 
Sfintia Sa vinde castraveți la grădinar. 

Harul Duhului Sfânt, “care împlinește toate câte 
lipsesc,” cred că nu se împiedecă de greşelile de 
gramatică sau de pronunție, ci mai degrabă de lipsa 
totală a invocării Duhului Sfânt, pe care unitii, voind 


~ să fie la fel cu romano-catolicii, au eliminat-o complet 


din liturghiile Sfinţilor Vasile si loan. Duhul Sfânt nu 
vine dacă nu îl chemi. Domnul a zis: “Cere si ti se va 
da.” Lipsa Epiclezii Euharistice din liturghiile catolice 
este o mare greșală dogmatică, care, de fapt, împiedică 
împărtășirea noastră la același Sfânt Potir. Aşa este si 


erezia despre natura Harului Dumnezeiesc. În Sfânta 


Taină a Euharistiei, Harul este invocat. Prin har se 
operează prefacerea. Dacă Harul nu este o energie de 
aceeași esență cu Dumnezeu, ci este creat, aşa cum 
învaţă catolicii, cum poate ceva, care este creat să 
prefacă pâinea şi vinul în Trupul și Sângele lui Hristos 
Dumnezeu? Oare nu rămânem tot în domeniul creaturii? _ 
Deci nu “boscorodeala” ci mai degrabă lipsa ei ar face 


Liturghia nelucrătoare. Dar să ne întoarcem la faimoasa 
istorie. 
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3. Autorul citează din DESCRIERA MOLDOVEI a 
lui Dimitrie Cantemir, cum li se tăia limba la moldoveni 
«că nu vorbeau slavoneste. Inchipuiti-va pe Alexandru 
«cel Bun mergând la luptă în fruntea unei armate de 
Moldoveni cu limbile tăiate, că nici un ţăran nu vorbea 
0 limbă destinată exclusiv cultului. Am fost curios să 
«studiez cartea în amănunt. Citatul nu există. Cred că 
ceste un comentariu, sau ceva luat în afara contextului, 
caşa cum întrebuinţează sectarii Biblia. Am găsit însă 
éaltceva, la care autorului nu i-a convenit să se oprească. 
(Citez: “Nici o altă religie nu este mai urâtă de 
"moldoveni ca religia papistasilor. ... Moldovenii zic 
(ca papistasii sunt lupi îmbrăcaţi în piele de oaie ...” 
(Descrierea Moldovei, ed. Lyceum, București, pg. 219). 
Ilar, la pag. 220, după o demonstraţie mai lungă, 
(Cantemir trage concluzia: “... se vede limpede că 
„Apusul si nu Răsăritul sa depărtat mai târziu dela 
credinţa crestineasca cea adevărată.” 

4. Insă cel mai puternic argument pentru a devedi 
iignoranta preoţilor ortodocși din Ardeal îl găsește 
| Prea Sfinţitul în declaraţia din 2.4.1657, a unei prințese 
maghiare, Susana Lorantfy, văduva prinţului calvin al 
„ Ardealului: Gh. Rakoczi I. Nemultumita de preoții 
"ortodocşi care se împotriveau calvinismului, prinţesa 

maghiară spune că a găsit 36 preoți din Făgăraș care 
nu știau “Tatăl Nostru.” Îmi închipui că autorul, ca 
Român şi mai ales ca Ardelean, știa încă înainte de a 
pune pe hârtie această ineptie, că primul lucru pe care 
o mamă româncă îl învaţă pe copil este “Tatăl Nostru.” 
Dar, oricum, să spunem că în familia dânsului n'a fost 
asa. Însă raţiunea pentru care preoţii ortodocși din 
Făgăraş se opuneau dârz calvinismului este tipărirea, 
în anul 1645, de Mitropolitul Varlaam al Moldovei a 
cărții “Răspuns împotriva Catehismului calvinesc,” 
dedicată Românilor din Transilvania, asa precum și 
faimoasa lui Cazanie: “Carte românească de 
învăţătură” este dedicată Românilor din cele trei 
provincii. Ion Ploscaru nu vede aici ura Maghiarilor 
împotriva Românilor, pentru că si el, când scria aceste 
lucruri, le scria cu ură. În istoria lui merge orice, 
numai să fie împotriva Ortodoxiei. Ceea ce ne surprinde 
este lipsa de documente. 

Cum pot preoţii din Făgăraș să fie ignoranti, când 
contactele permanente dintre Transilvania, Moldova 
şi Tara Românească au contribuit la răspândirea 
elementelor de cultură? Ion Caioni înregistrează, într'o 
cronică rimată, cum citeau Românii ardeleni: “Pravila” 

“lui Vasile Lupu, “Cazania” lui Varlaam (1643) $1 
“Psaltirea în versuri” a Mitropolitului Dosoftei (1673). 
(Ştefan Pascu: CE ESTE TRANSILVANIA, ed. Dacia, 
pg. 95). În Transilvania exista o cultură progresistă în 
limba română, mult înainte de dezbinarea religioasă 
"de la 1700, mai ales în istoriografie: “Cronica bisericii 
Sf. Nicolae din Scheii Braşovului,” scrisă de popa 
“Vasile între anii 1628 si 1633 sau “Cronica” lui 

"Gheorghe Brancovini; Cărare pe scurt spre fapte 
bune îndreptătoare de protopopul român din Vint, 
Ioan Zoba. Învăţatul român Mihail Halici din 

BS cin sehen: avea in biblioteca lui pe vremea aceea 
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500 de volume (ibid, pg. 95). Existenţa şcolilor sătești 
românești e atestată în mai multe parti a Transilvaniei. 
În ţara Făgărașului erau 39 de sate cu școli românești. 
Existau școli si în orașele: Şcheii Brașovului, Haţeg, 
Lugoș si Caransebeș. Pentru nevoile acestor şcoli se 


“tipăreşte în 1699 o Bucoavnă, cel dintâi manual di- 


dactic românesc. 

La 1564 Diaconul Coresi tipăreşte în Braşov “Tâlcul 
Evangheliilor,” în limba română. La Sibiu, Filip 
Moldoveanu tipărește Evangheliarul în românește, 
încă din 1551. În 1560 preotul Bratu din Braşov tipărește 
Apostolul și Psaltirea Scheiană. În 1620, preotul 
Grigorie din Măhaci adună la un loc toate traducerile 
românești făcute în secolul 16, colecţie cunoscută sub 
numele de Codex Sturzanus. Ce să mai spunem de 
Noul Testament dela Alba Iulia, tipărit de Mitropolitul 
Simion Ştefan, care împreună cu Biblia dela București, 
1688, constituie două monumente clasice ale limbii 
literare românești (CHRONOLOGICAL HISTORY 
OF ROMANIA, Constantin Giurescu, ed. Unesco, 
Bucharest pg. 87 to 133). 

Toate acestea sunt opera preoţilor și călugărilor 
ortodocși din Transilvania, înainte chiar ca uniatismul 
să fi fost inventat. Nu mai menţionăm evenimentele 
culturale care, în acest timp, au avut loc în Muntenia 
si Moldova. Îi trebuiau Profesorului Nicolae Cartojan 
trei ani de curs în fata studenţilor, ca să epuizeze 
“Istoria Literaturii Vechi Românești.” 

Așadar, de unde a scos văduva lui Gh. Rakoczi I, că 
preoţii ortodocși din Ardeal nu știau “Tatăl Nostru?” 
Să ne ierte frații de la UNIREA, dar în materie de 
istorie, noi suntem obișnuiți cu academicieni ca: N. 
Iorga, C. Giurescu, P. Panaitescu, A. Oțetea, Silviu 
Dragomir, I. Lupaș care, pentru greco-catolici, poate 
că nu sunt mai importanţi decât Ion Ploscaru, dar 
nouă ni se par mai documentati si cu mai multă 
responsabilitate în ceea ce afirmă. 

Nu aș vrea să exagerez. Părerea mea este că Prea 
Sfinţitul Ion Ploscaru a fost un episcop bun, un erou 
care a suferit închisoare, un martir greco-catolic. Însă 
cei care îl compromit sunt cei care îl cred istoric și îi 
publică ineptiile, fără să-și dea seama că, prin aceasta, 
scade însăşi valoarea revistei “Unirea” care, până 
acum, dimpreună cu “Bunavestire” de la Roma, au 
însemnat ceva pentru cultura Românilor din exil. 

Dar, dacă totuși există o rațiune în mentinera acestui 
spirit de frondă, aș sugera publicarea în fragmente din 
Istoria Românilor a Monseniorului Octavian Bârlea. 
Se ştie doar, că raţiunea dânsului de a exista a fost 
întotdeauna combaterea ortodoxismului românesc. 
Omul însă, oricum, este un personaj marcant al exilului, 
un membru al Academiei Române din America, care 
se pricepe să dea falsului istoric o aparenţă, cât de cât, 
logică. hi place să-l citeşti. Spun asta pentru că, la 
acest fel de întreprindere, la care UNIREA s'a angajat, 
pe lângă răutate, mai e nevoie si de inteligenţă. * 

Arhim. Roman Braga 


ANUNŢURI 
UMANITARE 


Biserica Sf. Nicolae Din Troy, Michigan 
Distrusă În Incendiu 

Cu inima îndurerată de tristeţe vă anuntam că 
biserica şi sala socială a Parohiei “Sf. Nicolae” 
din Troy, Michigan au ars într-un devastator 
incendiu în ziua de sâmbătă, 14 aprilie. În mai 
putin de patru ore, între orele 8:00 p.m. și 12:00 
a.m. ambele clădiri au fost complet distruse de 
foc. Este o pierdere tragică pentru parohia “Sf. 
Nicolae”, ai cărei enoriași muncesc din greu, de 
câţiva ani, să construiască o nouă biserică. Din 
fericire, construcţia noii biserici nu a fost afectată 
de flăcări. 

Însă, chiar Și în această nenorocire putem vedea 
o minune si puterea lui Dumnezeu, întrucât 
singurele lucruri care nu au ars în incendiu sunt 
Sf. Impartasanie, Sf. Antimis, Sf. Evanghelie, Sf. 
Epitaf si sf. Cruce. Rugăm ca toate parohiile $1 
misiunile din Episcopie, în semn de compasiune 
si de solidaritate cu Parohia “Sf. Nicolae”, să 
organizeze o colectă pentru ajutorare. Donatiile 
vor fi trimise direct către “St. Nicholas” Church, 
3384 S Gerald Ave, Rochester Hills, MI 48307- 
5546. 

Inundatii in Romania 

Cancelaria Episcopiei a primit prin fax o 
scrisoare de la Patriarhul României prin care ni se 
solicită donaţii pentru ajutorarea celor care au 
suferit de pe urma recentelor inundaţii din România. 
Agenţiile de ştiri anunţă că aceste inundaţii sunt 
cele mai grave înregistrate în Vestul României 
(Banat, Crişana şi Maramures) în ultimii 30 de 
ani. Până acum s-au înregistrat următoarele 
pierderi: opt persoane decedate, 502 sate şi peste 
100.000 hectare inundate, 3830 de case, 5030 de 


gospodării și 135 de poduri distruse. Aceste piederi~ 


se vor amplifica odată cu revărsarea apelor în 
Dunăre si în Sudul României. 

Patriarhia Română a iniţiat un program special 
pentru ajutorarea sinistraţilor. Extindem acest apel 
de suflet către toate parohiile și misiunile si vă 
solicităm să organizaţi o colectă specială pentru 
acest scop în Duminica Floriilor sau într-una din 
duminicile următoare, dar nu mai târziu de 14 
mai. Donatiile vor fi trimise apoi către Epincople 
cu mentiunea “For Romania floods”. 

Cu acest trist prilej, vă reamintim că Mântuitorul 
nostru Iisus Hristos ne-a spus: “Fericiti cei milostivi 
că aceia se vor milui.” (Mat.5, 7) % 


+ NATHANIEL, Arhiepiscop 
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FONDUL DE CARITATE 


LA DISPOZIŢIA | 
ARHIEPISCOPULUI ? 
pentru ajutorarea săracilor, bolnavilor și celor t 


aflaţi în suferinţe și nevoi 
BANCHET INAUGURAL 


Saint George Cathedral Cultural Center 
18405 West Nine Mile Road, Southfield, Michigan 
Duminică, 11 iunie 2000 
Cocktails de la ora 6:00 pm, 

Banchetul de la ora 7:00pm 


Donatia pentru Banchet: $100.00 de persoană 
Intarea numai pe bază de rezervări! 
R.S.V.P. până pe data de 1 iunie 2000 


Pentru rezervări si donaţii folosiţi formularul de mai jos 


Fondul de Caritate la Dispozitia Arhiepiscopului 
Card pentru rezervare si donaţii 
R.S.V.P. 1 iunie 2000 


Numele 


Adresa 


(Biletele pentru Banchet vor fi trimise la această adresă) 


DA, voi participa la Banchet: 


Numărul de rezervări: : 
Totalul inclus @ $100 de persoană: 


Nu pot participa, dar doresc să donez: 
Totalul inclus: 


Trimiteţi cecurile pe numele 
ROEA Charity Fund, la adresa: 
ROEA, PO BOX 309, GRASS LAKE, MI 49240 


Donaţiile sunt tax deductible. 
SS 


Periodicals 
Postage Paid 
-, at Jackson 


| SOLIA — THE HERALD 
PO BOX 185 


Cee LAKE MI 49240-0185 dia dititaiad 


offices 


S122 
P303 


1 PERI PR PEEL ee unul bea lea ll ennallull, |, |, | 
ie Dodo năie indata AAA et tale îl ALL FOR ADC 9 45 - 
SAMPLE 
ORTHODOX INSTITUTE LIBRARY 
2311 HEARST AVE 
BERKELEY CA 94709-1319 


